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A z  i f jú s á g '  v é d e lm e .
Az em beriség legdrágább kincse a 

fiatalság, az élet virága, a mely csak 
egyszer nyit számunkra s ha elhul
latta himes szirmait, semmiféle köny 
és bűbájosság vissza nem varázsolja.

Hogy ez a kényes, szép virág ki- 
nek-kinek mentői tovább virulhasson, 
hogy színe, illata üdén m aradhasson, 
az em beriség legnagyobb érdeke.

Védenünk kell az ifjúságot! Véde
nünk az időelőtti m egerőtetésektől, 
védenünk a betegségektől s az e r
kölcsi m ételytől.

Boldog az a nemzet, a melynek 
fiatalsága gondtalanul űzheti ártatlan 
já té k a it; boldog, a melynek fiatalsága 
testében erős, lelkében szűziesen 
g y e rm e teg !

Elm ondhatjuk-e mi, hogy ezekhez 
a boldog nemzetekhez tartozunk? 
A ligha!

Hány gyerm eket látunk korának , 
meg nem felelő m unkában görnye- i 
dezni; hányat levegő, szabadság hiá
nyában sápadozni s hány ödöng kö
rülöttünk elhagyottan, éhségtől, hideg
től sorvadozva.

És még m egdöbbentőbb a kép, ha 
m egfigyeljük az utczáinkon, tereinken 
kergetőző gyerm ekcsoportokat.

Modorukból, beszédükből vénhedt- 
ség, a m egm érgezett lélek kiabál 
felénk istent káromlón, arczot piritón. 
Valóságos veszedelem  ilyen gyerm ek- 
csoportok között tisztességes nőkkel 
elhaladnunk. A kaszárnyák és a rossz 
házak aljas szólamai röpködnek felénk.

Ha el is tagadhatnék a nálunk égre 
kiáltóvá lett erkölcstelenséget, elle
nünk vallanának, vádolnának gyer
mekeink ajkai.

Czigarettázó suhanczok, dorbézo- 
lók között füsttől czikákoló kisde
dek, durva társalgásainktól hülyedező 
gyerekek mindennapi látványosságai 
a pálinkás lebujoknak, a vendéglők
nek és a kávéházaknak.

Éppen ezért, ha valahol, úgy a 
nagy városokban, különösen a mi 
fővárosunkban szorul az ifjúság vé
delemre. Védelemre egészségi és e r
kölcsi okokból.

Itt, ahol rossz a levegő, szükek s 
túlzsúfoltak a lakások, hiányos a táp
lálkozás, szükséges, hogy a társada
lom gondoskodjék a gyerm ekek le
vegőztetéséről és edzéséről.

Itt, a hol em ber ember hátán él, 
a hol az ártatlanság ablaka mellett 
a biiné vigyorog; itt, a hol a felnőt
tekben, a szülőkben zavaros az er
kölcsi érzék, szükséges, hogy a tá r
sadalom védje az ifjúság erkölcsét s 
szeretettel korlátozza őket a korai 
elsülyedéstől.

Ezért vetettük fel a minap, egy 
más iparágban történt kezdem énye
zés folytán, azt az eszmét, hogy ná
lunk is jó volna ifjaink védelméről 
gondoskodni s tanonczaink, a borfiuk, 
részére internátust kellene létesíte
nünk.

Sehol nincs erre akkora szükség, 
mint a mi szakmánknál.

A legtöbb helyütt a borfiu távol 
lakik üzletétől s legjobb esetben is

késő este bandukol haza, a mikor az 
utczák válóságos bünszerzők; igy 
hát — ha egyéb nem — a kíván
csiság is m egtántoritja az ifjút, a ki 
örökösen felnőttek között forogva, 
úgyis felizgatott fantáziával távozik 
otthonába.

Mennyi betegség, mennyi elvete
m ültség okai ezek az ellenőrizhetet
len éjjeli órák.

Ezt a veszedelm et m egakadályoz
nunk mindenekfölött való kötelesség, 
valósággal lelkiismereti dolog ránk 
nézve. Annál is inkább ez, m ert — 
a mint már a minap is jeleztük — 
egy kis körültekintéssel és jóakarat
tal minden nagyobb áldozat nélkül 
volna létesíthető.

De ez a körülmény még nem sok 
reménynyel kecsegtetne bennünket, 
ism ervén a szaktársak  nehezen m eg
törhető közönyét, ha nem tudnék azt, 
hogy ezt az eszmét oly igazán hu
mánus, erős akaratú és áldozatra kész 
férfiú melengeti a szivén, mint Olück 
Frigyes.

Az ő nemes, nagy szivéhez méltó 
I feladat s m egvalósításával m egszám 

lálhatatlan emberöltők áldó kegyele
tébe vési be nevének emlékezetét.

Valóban, a mai társadalm i viszo
nyok között e nélkül az intézmény 
nélkül iparunk jövendőjének a képét 
nem láthatjuk valami ró zsásn ak ; m ert 
a szakképzett elem is lelkében hordja 
és tovább plántálja e szomorú, ön
m agával m eghasonlott kor rom lott
ságát.

Mi tehát előre is mély tisztelettel

T e le f o n !  6 3 — 9 0 FÁNDA ÁGOSTON hA ÍS zm Í S r
B U D A P E S T  ( K ö z p o n t i  V á s á r c s a r n o k ) .

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára.
Szállít a legmagasabb királyi udvar, valamint József föherczeg Ö fensége udvara 
számára. Budapest székesfőváros összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója.
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Paprika k irá ly !
KW N e m e s í t e t t  4 8 - a s  é d e s  p a p r ik a  e g y e d ü l :
Kovács Sándornál Mokrin. S . álS róba Paprika k irá ly !

hódolunk Glück Frigyesnek, e nagy 
eszme melengetőjének s nemsokára 
lelkes apostolának.

Ha ő kibontja ifjúságunk védelm é
nek fehér zászlaját, bizonyára az em
berszerető vendéglősök egész soka
sága seregük táborába s csakham ar 
állni fog tanonczotthonunk, ifjaink 
testi, lelki egészségének ez a hatal
mas mentsvára.

Isten áldja azokat, a kik alapját 
vetik és a kik betetőzik!

A záróra Újpesten. Az újpesti vendéglők,
kávéházak és kávémérések záróráját a vár
megye törvényhatósága szabályrendeletileg a 
következőleg állapította meg:

1. A vendéglőket éjjeli 12 órán túl reg
gel 4 óráig nyitva tartani tilos. A tilos idő
ben vendégek nem időzhetnek a vendéglők
ben. A tilalom nem szól azon éjjelekre, ami
dőn tánczvigalmak és mulatságok rendez- 
tetnek és étteremmel kapcsolatos helyisé
gekben. — 2. Kávéházak egész éjjel nyitva 
tarthatók. Kávéháznak csak azon üzlet te
kinthető, amely utczai földfeletti helyiségben 
gyakoroltatik, amelyben kávé, tea, csokoládé, 
italmérési engedély tárgyát nem képező sze
szes ital, az utóbbiakhoz szükséges nedvek 
és sütemények mindig kaphatók, amelyben 
legalább két rendes nagyságú tekeasztal foly
ton a közönség rendelkezésére áll; kivéve 
a szállókban lévő kávéházakat, melyekben 
egy tekeasztal is tartható; végre amely üz
let kávéházfelirással van megjelölve. 3. Ká
vémérések — tekintet nélkül az évadra — 
csak 11 óráig tarthatók nyitva és reggeli 3 
óra előtt ki nem nyithatók. Aki a záróra 
ellen vét, 100 koronáig, visszaesés esetében 
400 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel sújt
ható. A szabályrendeletet a kereskedelmi mi
niszter jóváhagyta.

R husnagyvágó.
A hús drágasága s ezzel a megélhetés ne

hézsége egyre fokozódik s már-már nemcsak 
a fővárosban, hanem a vidéken is tűrhe
tetlen.

Nálunk a fővárosi tanács úgy viselkedik, 
mintha a lóhus-székek felállításával teljesen 
eleget tett volna kötelességének: semmiféle 
kezdeményezésre sem mutat hajlandóságot.

A vásárpénztár, amely a hús drágulásá
nak egyik fő okozója, még mindig zavarta
lanul sáfárkodik; mert az ellene megindí
tott vizsgálat szekerét, úgy látszik, kátyúba 
juttatták s addig akarják huzni-vonni, mig 
vagy feledésbe merül, vagy pedig a terhelő 
körülményeket sikerül a javukra maszkírozni.

Egy van még, ami kisért s ez a husnagy- 
vágó, amelynek az a czélja, hogy a buda
pesti vágóhídon egy részvénytársaság űzze 
a vágást s ez lássa el hússal az összes mé
szárosokat és henteseket.

Akkor, amikor ennek a hire először ke
rült nyilvánosságra, mindjárt aggodalmun
kat fejeztük ki, hogy ennek a részvénytársa
ságnak aligha az lesz a czélja, hogy a fő
város közönsége mentül olcsóbban juthasson 
a húshoz, hanem inkább az, hogy mentül na
gyobb haszonnal zárhassa évi mérlegét.

Éppen ezért meggondolandónak mondot
tuk, hogy hosszabb időre monopolizáltassék, 
a közönség nyakára szabadittassék egy tár

saság, amely semmiféle garancziát sem nyújt 
arra nézve, hogy nem törekszik-e a közön
ség kizsákmányolására.

A husnagyvágó kérdését már az «Orszá ■ 
gos Gazdasági Egyesület) is tárgyalta s 
szinte abban a véleményben van, amiben 
mi, vagyis hogy a nagy vágó tervezői semmi
féle garancziát nem szolgáltatnak arra, hogy 
kiváltságos helyzetükben nem nyomják-e el 
az állattenyésztők és a közönség érdekeit.

A tervezők külömben már a minisztérium 
elé terjesztették ajánlatukat s a kereske
delmi miniszter már át is irt a székesfővá
rosi tanácshoz, hogy nyilatkozzék a husnagy
vágó kérdésében.

Erre az a különös eset történt, hogy egy
szerre több ajánlat is érkezett a minisz
terhez.

Ezek között igazán nagyszerű, a magyar 
állattenyésztésre kiváló jelentőségű egy titok
zatos angol társaság ajánlata, amely Fiúmé
ban akar óriási tőkével husnagyvágót és 
feldolgozó-gyárat létesíteni, hogy egész Euró
pát magyar hússal láthassa e l; pedig hát 
ez magunknak is kevés, mert az osztrák 
sógor eleszi előlünk.

Ha a fiumei terv valósulását megenged
nék, úgy a budapesti piacz forgalma mini
mumra szállana s a hús drágasága ország
szerte emelkednék.

Ez a kilátás alkalmas arra, hogy a fővá
rost megrettentse s valószínűleg azért eszel
ték ki, hogy a tanács és a közgyűlés sebtiben- 
vaktában megadja a budapesti nagyvágónak 
a monopóliumot, illetőleg a szerződést.

Szóval, a husnagyvágó keletkezésénél igen 
gyanús tünetek mutatkoznak, amelyek arra 
intenél;, hogy óvatosak legyünk s hogy meg
maradjunk azon véleményünk mellett, hogy 
— ha már éppen husnagyvágó kell - ezt 
maguk a mészárosok és hentesek létesít
sék. így nyilatkozott a pozsonyi kereske
delmi- és iparkamara is.

A  s z ö v e t k e z e t e k r ő l .
Évek óta törekszünk arra, hogy a szövet

kezeti eszmét megkedveltessük vendéglő
seinkkel.

Kimutattuk, hogy a szövetkezetek minden
féle szükségletek kielégítésére alkalmasak s 
minthogy nem haszonlesés a czéljuk, a nép- 
segitésnek egyetlen igazi alakulatai.

Éppen ezért jónak véljük ismertetni azt 
a széles körben nagy érdeklődést keltő fel
olvasást, amelyet dr. N a g y  Ferencz volt 
államtitkár tartott a «Magyar Tudományos 
Akadémiádban a «Szövetkezetek alapelvé- 
ről».

A felolvasás nemcsak tárgyánál, humánus 
eszmemeneténél, hanem azért is különös 
figyelmet érdemel, mert köztudomású, hogy 
dr. N a g y  Ferencz megalkotója a majdan 
törvényhozásunk elé kerülő szövetkezeti tör
vényjavaslatnak.

Ajánljuk tehát felolvasásának ismertetését 
olvasóink figyelmébe, hogy végre-valahára a 
vendéglősök is élvezhessék szövetkezeti in
tézményeik áldásait. Ezek nélkül iparunk 
pangása meg nem szűnik s helyzetünk egyre 
iealázóbbá válik.

Dr. N a g y  Ferencz szerint a szövetkeze
tei a humanizmus szemével fölismert szük
ség hozta létre. A kis existencziák elszapo
rodásával egyre nagyobb szüksége mutatko
zott annak, hogy a gyengék az. őket kizsák
mányoló nagy tőkével szemben szervezked

jenek. E szervezkedés azonban — éppen 
mert szegény emberek önsegélyét czélozza 
— nem lehet nyerekedő.

Ezen a ponton külömbözik minden más 
kereskedelmi vagy részvénytársaságtól, mely 
mind arra dolgozik, hogy a részvényesek 
tőkéjét minél dusabban kamatoztassa.

Ezekkel szemben fogalmilag a szövetkezet 
olyan társaság, mely a saját tagjainak hite
lét, keresetét vagy gazdálkodását mozdítja 
elő. Jelszava tehát az önsegély és ezzel ki 
van zárva, hogy önmagán nyerészkedjék; 
mert akit támogatni akarunk, azt nem húz
hatjuk meg egyúttal.

Ugyanez a mozzanat megkülömbözteti min
denféle más üzleti társaságtól is, mely bár
kivel köt üzletet, ha hasznát látja mellette 
és melynek tagjai vagy részvényesei csak 
akkor mennek a saját bankjukhoz, ha ennek 
előnyét látják. Ellenben a szövetkezeti em
ber éppen azért állt be a szövetkezetbe, mert 
hiteligényét vagy munkaértékesitési czélját 
csak ott remélheti. Mig tehát a betéti vagy 
részvénytársaságnak mindegy, kitől hajtja be 
a hasznot, csak osztalék legyen; addig a 
szövetkezet, mely saját tagjaiból él, nem 
dolgozhat nyereségre, hanem csak önfentar- 
tásra.

Állásai is inkább tiszteletbeliek és mun
kásainak csak u. n. életbentartó javadalma
zást biztosíthat. Szóval itt minden a tagoké, 
a tagoknak és tagokkal létesül.

Itt az együttműködés önzetlensége a mér
tékadó; az osztalék nem főczél, emelésére 
dolgozni nem szabad, mert ellenkezik a fő
elvvel, az érdekek szolidaritásának, vagyis 
egyetemlegességének elvével.

A szövetkezet tehát első vonalban a sa
ját tagjaival dolgozik, de nem kizárólag. En
nek elrendelése megbénítaná esetleg az esz
mében rejlő társadalmi olajcsepp hatását. 
Hiszen lehetséges eset, hogy egy szövetke
zet a reá szorult tagok érdekében csak úgy 
működhet üdvösen, ha fenmaradását nem 
tagok is segítenek előmozdítani. Lehet az 
is, hogy pl. romlásnak kitett czikkcit — 
éppen, mert csak önfentartásra dolgozik — 
kénytelen hirtelen eladni bárkinek, éppen 
azért, hogy humánus hivatását teljesíthesse. 
Ez azonban csak kivétel; a normális álla
pot: a tagoknak s tagokkal való üzletkötés, 
melyet igen korlátol az a körülmény, hogy 
tagjai csak jogosultak, de nem kötelesek ott 
vásárolni.

Tehát belső szükség szorítja a szövetke
zetei a jó és olcsó kiszolgálásra, igényei
nek lehető csökkentésére. Rögtön ellent
mond a saját létczéljának, ha nyereségre dol
gozik, mint más vállalat, melyben a tőkés 
saját munkájának és pénzének bő kamato
zásán fölül még jó nyereséget is óhajt.

A szövetkezetben az alakulási czél kizárja 
a nyereséget; czéljának egyenes megtaga
dójává válik, ha nem a tagokért tesz min
dent. Jelszava tehát az olcsóság és jóminő
ség együtt.

Minthogy azonban esélyek őt is érhetik, 
valamicskét félre kell tenni váratlan csapá
sok elhárítására. Ha azonban ezek nem kö
vetkeznek be, az óvatossági fölösleg is a 
tagok javára fordítandó visszatérések alak
jában, melyek a vásárolt czikkeken elért ha
szon arányában téritendők vissza az egyes 
egyéni számlákon. (Toute comme chez nous!) 
Itt az alaptőke rendszerint törvényesen le
korlátozott kamatot hoz. és a részjegyesek 
nem kaphatnak több osztalékot, mint az ál
taluk szedett kamat százaléka.

p o r c z e l l á n g y á r o s ,  c sá sz á ri ós k irá ly i u d v a r i s z á llitö  B U D A P E S T E N .  
I  l V n U n n  Gyár: VI. kér., Angyalföld. • $ > • $ > ■ » < $ > Raktár és iroda: IV. kér., Dorottya-utcza 14. szám.
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F. M. K. E. Szántói savanyúviz
H o n i t e r m é k ,  legkiválóbb természetes szénsavas savanyúviz.

Ne igyunk idegen vizét, hanem pártoljuk a magyar terméket, szállodák, vendéglők 
és kávéházakban fogyasszuk a FMKE fröcscsöt. <$□<#><#> Kizárólagos főraktára : 
PÉCZELY és QEBHRRD, Budapest, II. kér., Batthyány-utcza 5. sz. 
Telefon 40—97. <  <  <  K a p h a tó  m in d e n ü tt . <  <  <  Telefon 40—97

Szervezetük is olyan, ahol igazán megma
radtak az altruisztikus keretben, hogy akár
hány részjegy is csak kevés szavazatot biz
tosit Ebben van a záloga annak, hogy a 
kisember legyen bennük többségben.

Ezen jótékonysági vonáson alapul és iga
zolódik állami segélyük, sok esetben adó- 
mentességük és lehetőleg olcsó, ha nem in
gyenes közigazgatásuk. Mert erkölcsi és ne
velő hivatást teljesítenek a. legszegényebb 
körökben, midőn a munkást önzetlenségre, 
készfizetésre, áruismeretre, családi érzékre, 
önbecsülésre, mértéktartásra, beosztásra, ta
karékosságra, önállóságra szoktatják.

Elfajzásai tehát üldözendők; viszont tiszta 
elvei: az altruisztikus gondolkodás, a szo- 
cziális egyensúly és keresztény emberszere
tet örökké vonzó elveinek terjedése és fen- 
maradása érdekében, minden pártolásra ér
demesek. Az ilyen szövetkezetek valóságos 
népnevelő-intézetek, melyek a munkások és 
kisemberek önzetlen fölsegitésében keresik 
és találják legszebb jutalmukat.

Szakoktatásunk kiterjesztése. Már egy Íz
ben fölvetettük azt az eszmét, hogy szakis
kolánk tananyaga hiányos s iparunk érdeké
ben kiegészítésre szorul, különösen gyakor
lati tekintetből. Ilyennek jeleztük a borke
zelést s evégből javasoltuk, hogy növendé
keinket járassák a budafoki pinczemesteri 
intézetbe, igényeinknek megfelelő tanfo
lyamra. Hogy ez lehetséges volna, kitűnik a 
következő értesítésből: Az okszerű pincze- 
kezelésre vonatkozó gyakorlati ismeretek ter
jesztése végett, a budafoki egyéves pincze
mesteri tanfolyammal kapcsolatosan éven
ként rövid, időleges borkezelési tanfolyamok 
rendeztetnek, még pedig külön tanfolyam 
tartatik a nagyobb szőlőbirtokosok részére 
s külön tanfolyam a kisbirtokosok és vin- 
czellérek részére. Ezen tanfolyamnak czélja, 
hogy azok, akik ott részt vesznek, a legszük
ségesebb borkezelési ismereteket főleg gya
korlatilag elsajátítsák. A kisbirtokosok 
és vinczellérek számára rendezendő borkeze
lési tanfolyam ez évi február hó 26-án kez
dődik és két hétig tart. — A tanfolyam tan
díjmentes, a résztvevők azonban ellátásról 
(lakás és élelmezés) saját költségükön ma
guk kötelesek gondoskodni. A tanfolyamra 
való felvétel végett a budafoki m. kir. pin
czemesteri tanfolyam igazgatóságához kell 
fordulni. A tanfolyamra jelentkező tartozik 
bemutatni: a) az. életkorát tanúsító anya
könyvi kivonatot vagy községi bizonyítványt 
(esetleg cselédkönyvet); b) községi erkölcsi 
bizonyítványt, melyben a jelentkező jelen
legi, valamint lehetőleg azelőtti foglalkozása 
is kitüntetendő; c) a jelentkező eddigi alkal
mazására (szolgálatára) vonatkozólag mun
kaadójától nyert bizonyítványait; d) igazol
nia kell, hogy magyarul Írni és olvasni tud ; 
e) olyan egyén felvételét, aki másnak szol
gálatában áll, az őt alkalmazó szőlőbirtokos
nak kell kérnie. A nagyobb szőlőbirtokosok 
részére rendezendő tanfolyam, mely szintén 
két hétig fog tartani, márczius hó 12-én kez
dődik.

Hasonló egy- vagy kéthónapos tanfolya
mot örömest engedélyezne a földmivelési 
miniszter a mi növendékeinknek, ha erre 
szakiskolánk gondnoksága fölkérné. ,

Egy vendéglősnek misem szükségesebb, 
mint a helyes borkezelés ismerete; sőt ezt 
a közönség érdeke is megköveteli.

Viszont növendékeink egészségére is jó 
hatással lenne, ha a nyári hónapokban a 
szabad levegőn szorgoskodhatnának.

Javaslatunkat tisztelettel ajánljuk Q lü c k  
Frigyes ur figyelmébe!

A társadalm i állás.
(Vége.)

A pinczértől megkövetelik, hogy fiatal és 
szép legyen, legalább is annyira, hogy un
dort ne keltsen az étkező-vendégben. Tiszta, 
rendes ruházatú, kellemes modorú, tudjon 
jól társalogni, politizálni, referálni, felvilá
gosítást adni, detektiv-szolgálatot tenni: ki 
ez a hölgy, ki ez az ur, mi a foglalkozása,, 
van-e vagyona? stb. Ismernie kell az ösz- 
szes ételeket, hogyan készítik, ismernie kell 
a borokat, annak származását, készítését, a 
likőrt és pezsgőt.

A szobapinezérnek ennél is többet kell 
tudni. Ismernie kell az összes vasúti vona
lakat, a világ összes városait, annak lakóit és 
— ami a.fQ.i-rr- az összes nyelvek tudását 
megkövetelik tőle és nagyon csodálkozik egy 
franczia, angol, olasz, román, szerb, orosz 
stb., ha az ő nyelvét valaki nem beszéli, 
bár a mi nyelvünket egyetlen-egy külföldi 
pinezér sem tanulja; azután megkövetelik, 
hogy minden boldog-boldogtalannak hite
lezzen ; ha hitelez, saját kára, ha nem hite
lez, akkor pedig nem a társadalomba való. 
Pedig hány embert tart ki a pinezér és se
gít ki bajból, nyomorból és a legtöbb eset
ben háládatlanok jóltevőjük iránt, holott a 
pinezér soha sem megy koldulni kölcsönért, 
hitelért, vagy segélyért sehová, mint szak
emberhez, kitől bizton remélhet, mert ha 
van egy emberben szív, az bizton pinezér és 
ha nem pinezér, akkor én tanácsolom, hogy 
az legyen, mert egy pinezérnek nagyon jó- 
szivünek kell lennie, hogy mindazt szótla
nul elnézze és elhallgassa, amit tőle meg
követelnek.

És mégis vannak olyanok, kik azt mond
ják, hogy a pinezér nem tartozik a társa
dalomhoz. Pedig van a mi szakmánkban 
rengeteg sok előkelő, sőt magasrangu és 
igen jó helyzetben élő pinezér; van, akinek 
nővére herczegnő, — nem akarom megne
vezni, de eléggé ismeretes — van a mi szak
mánkban gróf, nem egy volt külföldi és orosz 
herczeg, volt itt Pesten alkalmazva egyné
hány báró, számtalan nemes stb. Anyagi 
helyzetét illetőleg egy pinezér sem cserél 
hivatalnoki vagy más állással, de csak olyan, 
ki hivatásának megfelel. Egy kisebb hiva
talnok 70—80 forint fizetéssel ur, nagy ur, 
egy pinezér ellenben 150—200 forint kere
settel munkás.

Mi, pinezérek — kik, sajnos, a lionorá- 
cziókból élünk, mert arra vagyunk utalva — 
nem tudom, miért volnánk inkább megve- 
tendők, mint az orvos, ügyvéd stb., hiszen 
ők is honoráriumot kapnak, éppen úgy, mint 
mi, vagyis rosszul mondva borravalót, — 
pour boir — pedig valójában nem borra
való, nem honorárium, de még pour boir 
sem, hanem díjazás, vagyis munkadij. A 
borravaló csak egy rossz elnevezés, de nem 
alamizsna, mert ezért a pinezér szolgál.

Azért jó egy olyannak, ki nem pinezér és 
mégis a pinczértől él, mert úgy hiszem, mi- 
tőlünk is élnek emberek, bennünket is ki
szolgálnak és mi is fizetünk, honorálunk, ta
lán még jobban, mint más, mert mi is abból 
élünk és mi is olyan emberek vagyunk, kik 
dolgozunk, hogy megélhessünk. Nem törő
dünk senki bajával, nem ócsároljuk foglal
kozását, különösen ha a mi megélhetésün
ket elősegíti.

Vannak elegen, kik bennünket tisztelnek, 
becsülnek és társalognak velünk nagyon szí
vesen. Legfeljebb csak az olyan nézi le a 
pinezéri állást, kinek elméje nem elég tiszta, 
vagy a pinezéri tekintélyen aluli úgy mű
veltség, mint társadalmi állásban.

Azért, fiatal pinezérek, ajánlom önöknek, 
menjenek külföldre minél többen és minél 
hamarabb, mert csak az lehet pinezér, ki 
finom modorú, világjárt és tapasztalt, aki 
pedig nem mehet külföldre, az kettőzött 
erővel tanuljon itthon, hogy szégyent ne vall
jon. Jövő számunkban szolgálok útbaigazí
tással a külföldi tanulmányúihoz.

Csepreghy Oyulu.

Az újpestiek közgyűlése. Az újpesti szállo
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipar
társulata február 15-én tartotta IX. évi köz
gyűlését. Miután kegyeletesen megemlékez
tek a társulat elhunyt elnökéről, V a s s Ist
vánról, a tisztujitás történt meg. Elnök lett 
V ü n k  Gyula, alelnök G a 11 a y Mihály. Kí
vánjuk, hogy a társulat az 1906. évben a 
haladás, a megszilárdulás útjára találhasson; 
mert a főváros perifériáján szüksége van 
iparunknak erős, tevékeny szervezetre.

R Sörgyári mozgalom.
Az a mozgolódás, amely serfőzdét akar 

alapittatni a vendéglősökkel, itt a főváros
ban nem talál kellő visszhangra s a vidé
ken is csak a somogymegyeiek között kel
tett nagyobb hajlandóságot.

A mozgalomnak újabb mozzanatáról hirt 
nem adtak s hivatalos közlönyük megelég
szik a velünk való polémiával.

Először is kijelenti, hogy valótlan az a 
hirlelés, hogy ők Haggenmacherékkel szö
vetkeztek volna.

Hát ők tudhatják s ők tudják; mi elhisz- 
szük, illetőleg ráhagyjuk: hát legyen úgy!

Gyanúsításnak és ráfogásnak mondja ez 
a lap azt is, hogy valamelyik emberük visz- 
szaélt L i p p e r t Lajos nevével P r i n d 1 Nán
dornál.

Mi ezzel szemben bizonyosak vagyunk 
arról, hogy szaktársaink között nem akad 
egy sem, aki föltételezné, hogy P r i n d 1 va
lótlanságot állítson s L i p p e r t  ok nélkül 
tiltakozzék.

Persze, ez a sörgyáros újság csak azért 
emleget gyanúsítást és ráfogást, hogy ezt 
velünk szemben annál vakmerőbben tehesse.

Ránk fogja, hogy mi a sörgyári eszmének 
ellenségei vagyunk s gyanúsít, hogy mi ezt 
a kartelles sörgyárak iránt való, tudja Isten, 
mily önző indokból cselekeszszük.

A ráfogás és gyanúsítás visszapattan ró
lunk, annál is inkább, mert mi éppenség
gel nem vagyunk az eszmének ellenségei, 
csak a könnyelmű elhamarkodottságnak.

Szomorú tapasztalásunk van arra, hogy a 
vendéglősök csoportosítása, különösen ami
kor ez milliókra rugó tőke összeadásától 
függ, szinte lehetetlenség.

De ha — aminek fölöttébb örvendenénk 
— ezúttal más tapasztalásra jöhetnénk, ak
kor is meggondolandó ez a nagy vállalko
zás, mert ez igen koczkázatos. Elég a «Ki- 
rály-serfőzde» s a bécsi vendéglősök sör
gyárának bukására utalnunk.

Mi ha nálunk is bekövetkeznék, végze
tes lenne iparunkra; mert az úgyis bizalmat
lan és közönyös vendéglősséget egy évszá
zadra is elriasztaná a közügyektől s a tár
sulástól.

Ettől félünk mi.
•

Akik a sörgyári vállalkozás sikerét bizo
nyosra merik venni, egyre azt hánytorgatják, 
hogy mostani serfőzdéinknek mennyi jöve
delmük van s úgy festik maguk és a kö-
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zönség elé a dolgot, hogy ez a roppant jö
vedelem mind a vendéglősök sörgyáráé lesz.

Hát képzelhető-e uj vállalkozás, legyen az 
bármily kiterjedt és hatalmas, hogy halomra 
buktassa a régi vállalatokat, absorbeálva 
ezeknek összes forgalmát és jövedelmeit.

Ilyen vállalkozást nem 3 millió, hanem 
300 millió koronával sem létesíthetnénk.

Akik ennek ellenkezőjét állítják, azok ál
tatják magukat és félrevezetik a közönséget.

Mi határozottan ismételjük, hogy a sör
gyári mozgalom komoly alap nélkül való; 
mert oly mozgalom, amely kizárja kebelé
ből a vendéglősök vagyonosabbjait és te
kintélyesebbek s nem ismert, illetőleg ma
gukat meg nem ismertetni akaró egyének 
vezetése alatt áll, szaktársaink között támo
gatásra nem talál.

Szavainkat igazolni fogja a legközelebbi 
jövő.

Mindebből kitűnik s mindenki láthatja, 
hogy bennünket nem ellenségeskedés, ha
nem jóakarat vezet.

Nem akarunk egyebet, esak szaktársain
kat visszatartani az elhamarkodottságtól, 
megóvni a csalódástól, az anyagi veszteség
től; ezért irányítottuk és irányítjuk figyel
münket most is a szövetkezetek fölkaro
lására.

Serfőzők közgyűlése.
A «Magyar Serfőzök Egyesiilete» február,/ 

hó 18-án tartotta rendes évi közgyűlését 
M iin n ic h  Aurél elnöklete alatt.

A közgyűlés azt az örvendetes tényt kon
statálhatta, hogy söriparunk daczára' a 
politikai és közgazdasági válságnak — nem 
hanyatlott.

Á közgyűlési napirend első tárgya az igaz
gatótanács évi jelentése volt, amely konsta
tálja, hogy a lefolyt év daczára a politikai 
zavarokkal járó gazdasági pangásnak, nem 
volt sokkal rosszabb a tavalyinál. Habár úgy 
a sörfőzdék, mint a vevőiket képező ven
déglősök hitel- és pénzviszonyai sok kívánni 
valót hagynak hátra, ami leginkább abból 
tűnik ki, hogy a szorosabb értelemben vett 
Magyarországon a sörfőzdék száma 75-re 
apadt, a termelés mégsem mutat visszaesést 
a tavalyival szemben. Mig ugyanis az 1904
1905. évadban 1,516.273 hektoliter sört ter
meltek, az 190-1 1905. évad sörtermelése
1,501.411 hektoliter, vagyis a tavalyinál 
14.862 hektoliterrel kevesebbet tett ki. Á vál
lalatok jövedelmezősége átlag elég csekély 
volt. Azonban lényeges javulás e téren nem 
remélhető, amig a sört terhelő aránytalanul 
magas söradópótlék le nem szállittatik. A 
jelentés azután beszámol azon tárgyalásokról, 
melyek a magyarországi vidéki sörfőzök egye
sületével való fúzió iránt folytak és utal azon 
okokra, amelyek miatt e tárgyalások ered
ményre nem vezettek. Nagy vonásokban 
ecseteli a jelentés továbbá az igazgató-tanács 
egyéb működését. A közgyűlés ezután dr. 
H a lá s z  Frigyes indítványára köszönetét 
szavazott az elnökségnek, az igazgatóságnak 
és a titkárnak, s úgy nekik, mint a pénz
tári teendők ellátásával megbízott ifj. H a g- 
g e n m a c h e r  Henriknek megadta a fel- | 
mentvényt. A mérleg- és vagyonkimutatás i 
tudomásulvétele után megejtették a válasz- i

fásokat. Elnökké közfelkiáltással dr. M ü n- 
n ic h  Aurélt, alelnökké ifj. H a g g e n -  
m a c h e r Henriket választották; az igazgató
tanács tagjai lettek: A ich  Ferencz, tószegi 
F r e u n d  Vilmos, G o m p e r z  Károly, báró 
G u t m a n n Vilmos (Nagykanizsa), H a u s z t 
Károly, hatvani Hatvany-D eu t s c h Károly 
(Temesvár), N a 11 e r Ferencz, S t e i n Sán
dor (Pozsony), T a u b e r Mihály (Bátorkesz) 
és W e i f f e r t  J. M. (Pancsova). Az egye
sület pénztári teendőivel W e is z  Miksát bíz
ták meg.

Rendelet a hegyközségekről. A földmive-
lésügyi miniszter leiratot intézett a törvény- 
hatóságokhoz, amelyben hivatkozik arra a 
tapasztalatára, hogy’a törvényhatóságok jó
váhagyják az oly hegyközségi alakulásokat 
is, amelyek úgy jöttek létre, hogy a meg
alakulás' mellett csak az. alakuló gyűlésen 
megjelent birtokosok birtokarány szerinti 
egyharmada szavazott a hegyközség megala
kítására. A miniszter ezt az eljárást nem 
tartja törvényesnek, mert az idevonatkozó 
törvényezikk világosan elrendeli, hogy a 
hegyközségek megalakulásának kimondásá
hoz annyi szavazat szükséges, amennyi a 
kérdéses’ terület birtokarány szerinti összes 
szavazatainak legalább egy harmadát alkotja, 
s nem lehet, s nem szabad ezt az egyhar- 
madot csak az alakuló gyűlésen jelenlevő bir
tokosok szavazatainak arányában számítani.

R magyar szakácsok köréből.
A «Magyar Szakácsok Köre» minden te

kintetben halad s oly lüktető, pezsgő élet 
uralkodik helyiségeiben, amilyennel szak
egyesületeink egyike sem dicsekedhetik.

Ez a nagy föllendülés annak köszönhető, 
hogy az egyesület a komoly munka, az ön
képzés útjára tért. Ez első sorban a kör 
uj elnökének, P a lk o v ic s  Edének köszön
hető, aki kezdeményezője volt az uj irány
nak s beható tanulmányozásra valló felol
vasásával, melyet lapunk múlt számában kö
zöltünk, egyszerre fölkeltette az érdeklődést 
nemcsak a tagok között, hanem szélesebb 
körben is.

A heti felolvasó-esték egyre látogatottab- 
bak s a hallgatóság között nem egy illusz
tris férfiút láthatunk, sőt G lü c k  Frigyes 
állandó és különös érdeklődéssel kiséri a kör 
működését. Nemcsak a felolvasásokat ki
séri figyelemmel, hanem közreműködését is 
megígérte.

Már meg is kezdette felolvasásának kidol
gozását s eközben vette észre, hogy oly ér
tékes s oly sok anyagot gyűjtött össze, hogy 
az méltán számíthat a nagy közönség érdek
lődésére.

Evégből elhatározta, hogy felolvasását nem 
a szakácsok körében tartja meg, hanem az 
Urániá;-bán, ahol azt vetített képekkel illusz

trálhatja. Tehát a magyar szakácsmüvészet 
méltatása elfoglalja helyét az általános iro
dalomban s átmegy a köztudatba.

Oly sikere ez a magyar szakácsok köré
nek, amelyre méltán büszke lehet.

A felolvasások sorát gazdagította B a u e r 
Károly is, aki nagy készültséggel ismertette 
Mátyás király ragyogó korának szakácsmii- 
vészetét.

Ugyanő másik felolvasásra is készül, 
amelyben az ételek eredetét fogja ismertetni 
történelmi följegyzések és adatok alapján.

B a u e r Károly rendkívül érdekes felolva
sásának közlését mai számunkban kezdjük 
meg s további felolvasásait is közölni fog
juk egész terjedelmükben. Az érdemes fel
olvasó munkáit önálló kötetben, külön le
nyomatban is kiadja, amelyre előre is fel
hívjuk olvasóink érdeklődését.

Joggal tölthet el bennünket örömmel és 
nagy várakozással a ((Magyar Szakácsok Kö
réinek ilyetén munkálkodása s mint köve
tendő példát, méltán állíthatjuk más szak
egyesületeink elé.

A szakácsok köre megmutatta, hogy ott, 
ahol czélra irányuló, komoly munkásság van, 
föltárnád az érdeklődés, a tagok buzgósága.

Fájdalom, ez legtöbb egyesületünkben 
nincs meg, azért bennük pang az élet s az 
unatkozó, működési tért nem találó tagok 
személyeskedéseinek posványába fül a siker.

Adja Isten, hogy ez mindenütt másképp 
legyen s komolyan lássanak az önképzés ne
mes munkájához, iparunk szellemi színvo
nalának e m e I és é h e z.

K i je le n t é s e k .
A vendéglősök sörgyári mozgalmáról irt 

czikkelvünkre oly kiváló szaktársunktól kap
tunk választ, mint M o I n á r Sándor. Az ó 
egyénisége fölment attól, hogy válaszát meg
jegyzésekkel kisérjük, bárha nem egy he
lyütt czikkiink némely állítását vagy félre
értette, vagy annak túlzott jelentőséget tu
lajdonit.

Ezeknek előrebocsátása után sorainak 
örömmel adunk helyet nemcsak az audia- 
tur et altéra pars» elve miatt, hanem főleg 
azért, mert mi ismételten kijelentettük, hogy 
sörgyáralapitásnak elvben ellenségei nem va
gyunk; de éppen ezért szükséges, hogy a 
mozgalom ne induljon téves utón s ezért 
minden lépés kellőképpen megvilágittassék.

Ebben a tekintetben kitűnő szolgálatot 
tesz M o 1 n á r Sándor válasza :

Igen tisztelt Szerkesztő ur!
B. lapjának legutóbbi száma a magyar- 

országi vendéglősök által létesítendő sör
gyárral foglalkozva, azzal, egy halmaz téves 
informáczió keretében nevem is említi, miért 
is kérem, már csak a való tényállás meg
világítása érdekében is, jelen soraimnak b. 
lapjában helyt adni.

Nem czélom ezúttal a létesítendő sörgyár 
sokoldalú előnyével foglalkoznom, csupán 
azon téves hitet óhajtom eloszlatni, mintha 
vagy én, vagy a sörgyár létesítésén fárado
zik, Haggenmacher-rel állanánk összekötte
tésben.

Említett czikk idevonatkozó része olybá 
tüntet fel bennünket, mintha mi az ügyünk 
iránt érdeklődőket s a nagyközönséget félre 
akarnók vezetni s csupán csak Haggenmacher

| érdekeit szolgálnánk s az ő strohmaiinjai 
I volnánk.

Ezen igaztalan vád ellen a leghatározot
tabban tiltakozva, ki kell jelentenem, hogy 
nevezett czikk Írója ezen állítását vagy a 

I légből kapta, vagy rosszakaratú czélzatból 
koholta, annyit azonban kétségkívül elárul, 
hogy sem a magyarországi sörgyárosok vi
szonyairól, sem a létesítendő sörgyár tulaj
donképpeni czéljáról és czéljának elérésére 
felhasználandó eszközökről, sem az alakí
tással fáradozó egyének nézeteiről, tervük 

t kivitelének módozatairól mákszemnyi tájéko-
i zottsággal sem bir.

Budapesti főpinezérek óvadék letéti 

társasága mint szövetkezet. >  >

BUDAPEST. VII. kerület. Baross-tér 18. szám.

tu d a t ju k  úgy a fővárosi, mint vidéki t. Kartárs urakkal, hogy eddigi 
rendszerünket teljesen megváltoztatva, t e l je s e n  u j  a la p o n  melyie-l 
a kamat, dij és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik. oly 
előnyös és couláns módozatot hoztunk be az óvadékok folyósításánál, 
mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.

Ajánljuk t. Kartársainknak, hogy mielőtt óvadékot folyósittatnak 
győződjenek meg eiönyös feltételeinkről. Felvilágosítással minden irányban 
szolgai a társulat vezetősége. $»$ $k- $|f $18 $18 $K $fc $K-I
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Mert ellenesetben tudnia kellene, hogy a 
létesítendő sörgyárnak épp az volna a fő
feladata, hogy a magyarországi sörgyárak 
kartellje ellen vegye fel a harezot. Hogyan 
képzelhető el tehát ezen ezélunknak a sör
gyárak kartellje megkötésénél talán a leg
tevékenyebben szereplő Haggenmacherrel 
való keresztülvitele? Avagy csak nem kép
zel bennünket az igen tisztelt czikkiró ur 
oly balgáknak, hogy éppen azok segítségét 
vennénk igénybe, azok eszközeivé szegőd
nénk, kik ellen síkra szállni, küzdeni akarunk.

Éppen igy tarthatatlan amaz állítás is, 
mintha mi vállalatunkkal a külföldi sör be
hozatalát akár direkt, akár indirekt módon 
elősegítenénk. De sőt éppen ellenkezőleg, 
az uj vállalat fő czéljai közé tűzte, hogy 
az előállítandó sör minőségével a külföldi 
sörrel is sikeresen felvehesse a versenyt. 
Hogy pediglen erre milyen égető szükség 
van, legyen szabad csak azon egyszerű pél
dával szolgálnom, hogy a budapesti legelő
kelőbb vendéglősök idegen sört mérnek. 
Ilyenek a többek között: Kommer, Petáno- 
vits, Förster, Neusidler, Prindl, Klivényi stb. 
urak. Már pedig ezen urakról senki sem 
mondhatja, hogy nem jó vendéglősök és 
nem jó magyar emberek.

A vállalat létesítését nem fogja akadályozni 
azon körülmény sem, hogy a magyarországi 
vendéglősök nagy része bizonyos lekötele
zett viszonyban áll egyik, vagy másik sör
gyárral. Erre vonatkozó aggályai az igen 
tisztelt czikkiró urnák teljesen alaptalanok, 
mert hisz éppen ezen bajokat orvoslandó 
lesz hivatva az uj sörgyár. De sőt tovább 
megyek; valamely a kartellben levő sörgyár
nak lekötelezett vendéglős a részvénytársa
ságnak tagja nem is lehet, hanem kizárólag 
csupa független, önálló magyar vendéglős 
és főpinezér.

Vannak ilyenek is elegen, igen tisztelt Szer
kesztő ur, s ezekkel, valamint a magyaror
szági főpinezéri karral karöltve működve, 
tervünket kétségkívül siker is fogja koro
názni.

Nagyon téves ezek után azon állítás is, 
hogy Glück, Palugyay, Gundel, avagy Stád- 
ler urak nélkül nem lehetséges Magyaror
szágon sörgyárat alapítani. Na már, kérem, 
ez igazán nevetséges egy állítás s bizonyára 
nevezett urakat is derűs mosolyra késztette, 
mert hiszen hány és hány sörgyár alakult 
már Magyarországon anélkül, hogy ők an
nak alakításánál részt vettek volna.

Nem is az önérdek, nem az üzleti spe- 
kuláczió, avagy az anyagi kapzsiság vezet 
bennünket czélunk elérésénél, igen tisztelt 
Szerkesztő ur, hanem a magyar ipar fej
lesztése, a nagyközönség érdekeinek meg
óvása s a magyarországi vendéglősök jólé
tének előmozdítása. Mert még a legpesszi- 
misztikusabban gondolkodó sem tagadhatja, 
hogy a létesítendő sörgyár a magyarországi 
vendéglősök előrehaladásának, boldogságá
nak első s legerősebb oszlopa leend.

Végül megjegyzem, hogy részvényekre 
való aláírások gyűjtésével czideig senkit meg 
nem bíztunk, ha arra az idő elérkezett, an
nak rendje és módja szerint felhívásunkat 
közzé fogjuk tenni.

Egyebekben maradtam az igen tisztelt 
Szerkesztő urnák

őszinte nagyrabecsüléssel
Budapest, 1906. márczius 3.

híve:

Molnár Sándor. 
az „Orient“ szálloda bérlője.

Bajok. A „Budapesti Korcsmárok Ipartár- 
sulata» márczius 13-iki közgyűlése alkalmá
ból az egyesület közlönye panaszkodik, hogy 
a választmányi tagok nem teljesitik lelkiis
meretesen a tisztüket, úgy, hogy az elma
radók nagy száma miatt a választmányi ülé
sei gyakran voltak határozat-képtelenek. Ez 
a közöny és könnyelműség nagy baja a mi 
szakmáinknak s ezért válik már csirájában 
lehetetlenné sok üdvös kezdeményezés.

Figyelmeztetés!
Csak nemrég — február hó 5-iki szá

munkban — volt alkalmunk F r a n c o i s  La
jos budafoki pezsgőváros igen üdvös akczió- 
járól beszámolni és ime, ismét kénytelenek 
vagyunk egy újabb, a c o g n a c - ip a r  t e 
ré n  f ö l m e r ü l t  v i s s z a é l é s r e  i r á 
n y í t a n i  a f ig y e lm e  t.

Ugyanis számos panasz emeltetett, hogy 
a régi és jó hírnévnek örvendő C z u b a  Dii- 
r o z i e r et Co. b u d a f o k i  c o g n a c -  
g y á r  készítményeit hamisítják és pedig oly 
módon, hogy ezen ezég védjegyezett czim- 
kéihez t e l j e s e n  h a s o n ló  cz im  k é k 
k e l e l l á t o t t  p a 1 a c z k o k b a n á r u s í 
t a n a k  b i z o n y t a l a n  m in ő s é g ű  
s z e s z t.

Kötelességünk t. kartársainkat figyelmez
tetni, hogy cognac-szükségletiik beszerzésé
nél gondosan ügyeljenek a «Czuba-Durozier 
et Co» ezég névre, mert egy n y i t r a i  állí
tólagos cognac-gyár czimkéit igy szövegezi:

Frontani et fils

Distillerie franacais Promontor 

Cognac

Ez hamis czimke, mert Budafokon ilyen 
nevű ezég nincs. A valótlan adatokat tartal
mazó czimke úgy színre, mint beosztásra, 
teljesen megegyezik a C z u b a -D u r o z ie r  
et C i e ezég czimkéivel és igy könnyen té
vedésbe ejti a vásárló-közönséget.

A megtévesztési szándék már annál is 
inkább megállapítható, mert látjuk, hogy 
egyrészt a czimke «Distillerie Francais Pro- 
montor» névvel van ellátva, holott az ége
tett dugón ott díszeleg az

«F. M. Cognac-gyár 
Nyitra»

ezég.
Ismételten intjük tehát t. kartársainkat, ne 

téveszszék össze a kipróbált kitünőségü ma
gyar C z u b a  D u r o z i e r et Co. gyárt
mányt az értéktelen hamisítványokkal.

Adatok a régi magyar 
Szakácsmesterek é j mesterség 

történetéhez.
Irta s a „Magyar szakácsok k ö ré iben  felolvasta : 

Bauer Károly főszakács
Báró Apor Péter a maga «Metamorpho- 

sis Transsylvaniae» cz.imü müvében azt Írja, 
hogy 1690-ig, amig Erdély önálló fejedelem
ség volt, hazánkban nem volt német ere
detit szakács, német konyha. A XVII. szá
zad végén azonban Apafi Mihály fejedelem 
«az németek kedviért tartott hites német 
szakácsot is, kinek az fizetése volt száz né
met forint, hét sing fajlandis posztó, csizma, 
két negyvenes bora, tizenkét köböl búzája, 
három kövér sertése, azonkívül kása s borsó 
s efféle». Apor Péter ezen értesítése két
ségtelenné teszi, hogy a XVII. század vége

előtti időkben és századokban a német, fő
leg pedig a bécsi konyhától független ön
álló magyar konyha volt, s a konyhában 
magyar szakácsok működtek. A magyar tör
ténet számtalan okmányt tud felmutatni arra, 
hogy 1135-től, amikor az első említés van 
téve magyar szakácsról, egész 1690-ig, ami
kor még az első németet említik, a királyi, 
a fejedelmi és a nagyúri udvaroknál csupán 
magyar konyha, magyar szakácsok voltak. 
S ha ez időben külföldi követségek keres
ték fel királyaink, fejedelmeink udvarát, eze
ket a külföldi követeket is a magyar konyha 
és a magyar szakácstudomány remekeivel 
vendégelték meg. Nagyon tanulságos e te
kintetben Gusztáv Károly svéd király kö
vetsége, amely 1656-ban Gyulafehérvárott 
Rákóczi György fejedelem udvaránál járt. A 
követség megírta a maga úti tapasztalatait, 
s ezekben a mi tárgyunkra vonatkozólag a 
következő dolgok vannak: «Amint Gyulafe
hérvárra értünk, ahol Rákóczi György feje
delmi udvara volt, elszállásoltak bennünket 
s egy külön magyar szakácsot rendeltek szol
gálatunkra. A szakács nagyon nagy lármát 
csapott a konyhában az ő sürgés-forgásával. 
S amikor megnéztük, hogy mit csinál, lát
tuk, hogy vereshagymát vágott apróra, s 
ezzel csinálta a nagy lármát. Az ebédasztal 
pedig igy volt terítve: Az asztalon néhány 
czin- s néhány fatányér volt, amelyeket asz
talterítőre tettek, hogy szilárdabbul álljanak. 
Ha újabb ételt hoztak, akkor a tányérváltás 
aként történt, hogy a szolgálatunkra rendelt 
Német Miklós nevű szolga elvette az előt
tünk levő tányérokat, a bennük levő étel
maradékot, csontot a szoba padlójára dobta, 
aztán a tányért vagy a kabátja szegeletével 
vagy pedig egy ócska rongygyal megtörülte 
s újból visszaadta kinek-kinék a maga tá
nyérját. Az ételek’minémüségét illetőleg azon
ban semmi kifogást se emelhetünk, kiválóan 
jók voltak azok, s honi szokás szerint oly 
erősen megfűszerezve, hogy például a leves 
mindenkinek, aki belőle evett, annyira re
szelte, illetve égette a torkát, hogy a pá
linka sem külömben. Az ételekhez méltóan 
pompásan jó volt a bor is. A magyarok
nál kis kerek kenyerek vannak szokásban; 
a kenyér héját felül és alul levágják s csak 
a belit eszik meg. A jóféle kenyéren kívül 
a Maros folyó szolgáltatja a pompás hala
kat. A főebéd utáni utóétkezés gyümölcsből 
telik ki, s igy az egyes évszakok szerint 
más-más gyümölcs van az asztalon. Soha se 
hiányzik azonban a fekete retek. Nyári idő
ben az egyik udvari apródnak az a köteles
sége, hogy késével apró jégdarabokat vag
daljon a nagy darab jégből, s ezeket szórja 
a gyümölcsre, hogy igy kellemesebb legyen 
a gyümölcs. Rekkenő melegben aztán az 
ebédnél van egy másik udvari apród is, aki
nek kötelessége az asztalról a legyeket el
kergetni. Kötelességét igy teljesiti: Pávatol
iakból van egy hosszú legyezője, melynek 
szárát (rudját) lába közé szorítja, s a le
gyezőt az urak teje fölött s az asztalon levő 
étkek fölött ide-oda járatja az egész ebéd
idő alatt. Ez a szokás a vendégekre inkább 
kellemetlen, mint üditő, nem is szólva arról, 
hogy a legyező ide-oda mozgatásával az éte
lek is hamarabb hülnek meg. Amikor az 
ebédnek vége van, a magyarok a mi álta
lunk érintetlenül hagyott retkeknek nekies
nek s épp oly előszeretettel eszik meg, mint 
ahogy megeszik a fok- és vereshagymát. Mi
vel retket, hagymát nagy szeretettel esznek 
a magyarok, nem lehet rajta csodálkozni, 
hogy az ebéd ideje alatt is igen sokszor 
fel-felböfögnek, ami külömben náluk szé
gyen-számba nem vétetik. Külömben hábo
rúban, lovon is, szablya-tarsolvukban állan

HERRMANNJ.L. cs. és kir. femáru-gyár. Budapest, IV., Eskü-ut 6. Ajánlja a legszolidabbnak elismert gyártmányait alpacca-ezüst, 
chinai ezüst s alpaccából szálloda, kávéház és vendéglő felszerelések. Árjegyzékek, költségv. díjmentesen. Alapítási év 1819.
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dóan van fokhagymájuk, s a nyereg-kápán 
ott csüng a kulacs-bor is. A fokhagymát kü- 
löinben orvosságnak is használják. Német 
Miklós mellénk rendelt szolgánk pl. egyszer 
beteg lett; ekkor honfitársai egész testét 
fokhagymával kenték meg. Meg is gyógyult 
ettől az orvosságtól. Szolgáink kissé más 
vendégelésben részesültek, mint mi. ök az 
ételeket mind hidegen kapták, se tányérjuk, 
se pedig asztalkendőjük nem volt. A bor 
is úgy nézett ki sokszor, mintha moslék 
volna; megjegyzem, hogy a bort mi is, szol
gáink is, mázolatlan fazekakból ittuk. Ha a 
mi magyar szakácsunk sült libát, tyúkot, csir
két küldött asztalunkra, kis fahidra helyezte, 
nehogy a zsírban feküdjék a sült állat. A 
sültre aztán apró almaszeletkék voltak szórva 
stb. stb.»

Ebből a követségi jelentésből kiderül, hogy 
1659-ben Rákóczi György fejedelem udva
ránál Erdélyben csakis magyar konyha, ma
gyar szakács volt. Hogy azonban ez a ré
gebbi századokban is igy volt, kitűnik a 
már felhozottakon kívül abból is, hogy azok 
a szakácskönyvek, amelyek a XVI. és XVII. 
századból reánk maradtak s amelyeket báró 
Radvánszky Béla koronaőr adott ki, mind 
magyar nyelven vannak Írva.

Hogy hazánkban a szakácsi tudománynak 
mily nagy becse volt, kitűnik továbbá azon 
emlékekből, amelyek a szerencsétlen kime
netelű mohácsi vész előtti időkből, tehát 
1526 előttről származnak. Az 1526. év előtt- 
ről kelt oklevelek latin nyelven vannak Írva; 
e latin iratokban nagyon sokszor van szó 
olyan emberekről, akiket sz ak ács-n ak  hív
nak; igy 1385-ben szó van Kis s z a k á c s  
Jakabról, 1405-ben Nagy sz a k  á c s  László
ról, 1414-ben S z a k á c s  Domokosról, 1426- 
ban S z a k á c s  Györgyről, 1468-ban S z a 
k á c s  Lőrinczről, 1478-ban S z a k á c s  Ka- 
kas-ról stb. Hogy ezek az emberek foglal
kozásukra s z a k á c s o k  voltak, következ
tethetjük abból, hogy a XIV—XV. század
ban hazánkban az embereknek nem volt ve
zetéknevük, hanem csak keresztnevük. Ná
lunk tehát csak J á n o s ,  P á l, L ő r i n c z, 
G y ö rg y  stb. nevű emberek voltak. Ha már 
most egy faluban pl. két G y ö r g y kereszt- 
nevű férfi volt, úgy külömböztették meg 
őket, hogy azt mondták: a k o v á c s  György, 
a s z í j g y á r t ó  György, ami azt jelentette, 
hogy az egyik kovács-, a másik szíjgyártó- 
mester. Ha tehát valakiről azt mondták, hogy 
szakács G y ö rg y , biztos dolog, hogy ez a 
György mesterségére szakács volt. A s z a- 
k á c s  jelzővel ellátott neveken kívül azon
ban vannak hazánkban S z a k á c s , S z a k á 
c s i nevű falvak, puszták. Ilyen helyek van
nak Arad, Bihar, Borsod megyében. A 
XII—XV. században egy-egy faluban 4—5 
család lakott; ha ezeknek a családoknak a 
foglalkozása a kovács- vagy a fazekas-mes
terség volt, akkor a falunak K o v á c s fa lv a ,  
K o v á c s i, F a z e k a s f a lv a  volt a neve. 
Ugyanez az eset van S z a k á c s  és S z a 
k á c s i  nevű helyeknél is. Ezeket is azért 
hívták igy, mert lakosaik szakácsok voltak, 
vagy pedig a falu valamely királyi szakács 
tulajdona volt. S ennek bizonyítására tör
ténetünkben egy nagyon szép példánk van.

(Folyt, köv.)
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Értesítés. A Magyar Szakácsok Köre 
tisztelettel meghívja az összes kartársakat 
folyó hó 12-én délután ’/24 órakor az 
Uránia színházban Oliick Frigyes ur által 
tartandó szakfelolvasásra, mely a leg
magasabb művészi kivitelű vetett képekkel 
lesz kisérve. Jegyek az „Angol királyné*- 
szálloda irodájában a kartársak részére 
ingyen szolgáltatnak ki.

Kartársi tisztelettel 
a Magyar Szakácsok Köre.

(Jj angol törvény a bevándorlókra.
Egy Angliában élő derék szaktársunk küld 

figyelmeztetést azoknak, akik Angliába szán
dékoznak vándorolni.

Ugyanis Angliában uj törvényt hoztak a 
bevándorlókra, amely megakadályozza azt, 
hogy oly elemek települhessenek oda, akik 
akár erkölcsileg, akár politikailag és anya
gilag terhére válhatnának az államnak és a 
társadalomnak.

Úgy látszik, minden állam, még a legsza
badabb intézményeknek örvendő Anglia is 
szükségesnek látja a védekezést a káros ele
mek beözönlése ellen, egyedül a mi szegény 
hazánk őrizetlen menedéke a világ csavar
góinak, akik nem hoznak magukkal egye
bet, csak koldustarisznyát, erkölcstelenséget 
és nyavalyát.

A mindenkit érdeklő levél igy hangzik:
London, 1906. febr. 16.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Vagyok bátor tollat kezembe fogni és ér

tesíteni az otthon levő kartársakat, akik An
gliába szándékoznak utazni, hogy az uj an
gol törvény szerint mily akadályokat kell le
küzdeni. Én január hónapban utaztam ide 
és bár tudtam már a törvényt, mégis nagy- 
nehezen jutottam át az angol földre. Először, 
midőn az illető hajóra akar szállni, szembe 
lesz állítva egy orvossal, aki, ha jónak látja, 
ráüti a pecsétet a hajójegyre és igy jut a 
hajóra. Ez azonban még semmi. Mielőtt a 
hajó Angliában kiköt, egy angol orvos és 
még többen megszállják a hajót, akik előtt 
egyenkint raportra kell menni. Az orvos tö- 
viről-hegyire megvizsgálja, a többiek pedig 
kikérdezik, hogy hova, kihez utazik, mennyi 
pénze van és van-e valakije Angliában.

Legkevesebb öt font sterling pénznek kell 
lenni, de mennél több, annál jobb. Azonfe
lül határozott czimct kell tudnia, hogy hová 
megy. A czim pedig le legyen külön Írva. 
Van eset, hogy visszatartják a hajón el
zárva és utána néznek, azaz elmennek az 
illető czimre bizonyságot szerezni. Ha ezek 
közül csak egy tény is hiányzik, visszaviszik 
a kikötőbe, ahonnan hajóra szállt.

Most pedig felkérem tekintetes Szerkesztő 
urat soraimnak b. lapjában helyet adni, hogy 
a kiutazni szándékozó kartársaim figyelmét 
mindezekre felhívjam és el legyenek rá ké
szülve.

Szívességét előre megköszönve
Maradok teljes tisztelettel:

Bállá István

A társulási kényszer. A korcsmárosok 
ipartársulatában is általános óhajt képez a 
társulási kényszer, vagyis hogy a korlátlan 
italmérőket kötelezze a törvény az ipartár
sulatba való belépésre. Ezt mi is kívánatos
nak jeleztük, mint olyan intézkedést, amely 
sokban orvosolni fogja azokat a bajokat, 
amelyek abból származnak, hogy iparunk 
nincs képesítéshez kötve. Annak idején je
leztük, hogy Szterényi az ipartörvény reví
ziójánál meg akarja valósítani iparunkban 
a társulási kényszert.

Társas reggelik:
Ipartársulatunk tagjai pénteki társas- 

reggelieiket a következő helyeken tartják:
Márczius 9-én: Fejér Gyulánál „Continen

tal**-szálloda V., Nádor-utcza.
Márczius 16-án: özv. Jáhn Edónó vendég

lőjében VII., Király-utcza és Valeró-utcza 
sarok.

Márczius 23-án: Wágner Vilmos vendég
lőjében VI., Andrássy-ut és Gyár-utcza 
sarok:

Márczius 30-án: özv. Pribitzer Sándornónál 
IV., „Korona“-vendéglő.
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KÜLÖNFÉLÉK.
A Berndorfi Fémáru-gyár. Krupp Arthur, 

világhírű alpakka- és alpakka-ezüst ét- 
szerek és asztalkészletekből, valamint 
tiszta nikkel főző edényekből gazdag rak
tárt tart Budapesten, IV., Váczi-utcza 4. sz. 
alatt. Ilyen czikkekben való szükségletnek 
beszerzése alkalmával ajánlatos az említett 
raktárt ajánlattételre felhívni.

Közgyűlés. A Budapesti Korcsmárosok Ipar- 
társulata» márczius 13-án, délután tartja évi 
közgyűlését az Újvárosháza termében.

Az ipartársulatokból. A n ag y v á rad i ven
déglősök és kávésok ipartársulata feloszlott. 
Az ipartársulat 189&--ban alakult s utóbb oly 
közöny nyilvánult iránta, hogy három év 
óta közgyűlést sem tarthatott. J  - A S o 
m o g y  v á r in e g y e i  vendéglősök és korcs
márosok egyesülete január 29-én tartotta 
rendes évi közgyűlését. Miután a közgyű
lés az évi jelentést tudomásul vette, a tiszt- 
ujitásra tértek át. Egyhangúlag a régi tiszti
kart választották meg. Elnök: G r ü n \v a 1 d 
Mór, alelnök: S z a b ó  Imre és P i t t n e r  
György, pénztáros: M a u tn e r  József. Az
1906. évi költségelőirányzatot 1400 koroná
ban állapították meg.

Köszönetnyilvánítás. Szeretett fiam elhunyta 
alkalmából képtelen vagyok minden egyesnek 
részvétét külön-külön megköszönni, ezért fo
gadják ezen az utón magam és családom 
hálás köszönetét mindazok, akik lesújtó fáj
dalmunkat enyhíteni kegyesek voltak.

Különösen fogadja köszönetéin H o r v á t h 
üzletvezető-főnököm, aki kartársaimat sze
mélyesen vezette a végtisztességre, valamint 
H u b e r Antal és G e b a u e r Ferencz urak 
és minden szaktársam, ismerősöm, kik rész
vétleveleikkel, avagy koszorú küldésével és 
a temetésen való megjelenésükkel vigaszta
lásunkra voltak. Áldja meg az Isten őket! 
B a tie r  F e r e n c z ,  a nyugati pályaudvari 
vendéglő főpi nezére.

Egy vendéglős halála. Székesfehérvárról azt 
a szomorú hirt kaptuk, hogy M i h á 1 y i Fe
rencz vendéglős elhunyt. M i h á 1 y i lelkes 
tagja volt a 80-as évek pinezérgárdájának 
s mint a «Budapesti Pinczéregylet» Jegyzője 
több éven át ennek a kebelében is érdeme
sen munkálkodott. Székesfehérvárott, mint 
a SzinházJ Sörcsarnok és a lövölde bérlője, 
utóbb pedig mint saját vendéglőjének ke
zelője, köztiszteletnelTöTvendett s ottani ipar
társulatunknak is huzamosabb ideig pénz
tárosa volt. Szerkesztőnkhöz kedves ifjúkori 
emlékek fűzték. Legyen áldott emlékezete!

Gyász. Megrendítő csapás érte B a u e r  
Ferenczet, a nyugati pályaudvari étterem fő- 
pinezérét. A könyörtelen halál szép remé
nyekre jogosító fiát, Nándort, 20 éves korá
ban elragadta tőle. A fájdalmas csapás alatt 
roskadozó szülök iránt meghatóan nyilvá
nult meg a részvét s a temetésen a szaktár
sak és ismerősök sokasága jelent meg. Tes
tületileg volt ott a pályaudvari vendéglő 
személyzete H o r v á t h . üzletvezetővel. A 
korán elhunyt ifjú koporsóját a szebbnél- 
szebb koszorúk halmaza borította s a gyá
szolók fájdalmas szívvel kisérték ki a Ke- 
rcpcsi-uti temetőbe. A közrészvét vigasztalja 
a megszomorodott szülőket!

A Margitszigetről. A székesfővárosnak ez 
az igazgyöngye, ékessége már készülődik a 
tavasz fogadtatására. Már sürgölődnek a ker
tészek s a vendéglőkben is megkezdődtek 
az előkészületek. A felső vendéglő föpin- 
ezére az idén is G é c z y  Kálmán lesz, se
gítője pedig F o d o r  Károly.

Üzleti hirek. Abbáziában az újonnan éptilt 
«Bristol»-szállót R u d o v i t s József budapesti 
vendéglős bérelte ki. Az orsovai «Schwe<- 
t z e r»-szállót J a k I i n i Vilmos komáromi 
kávés vette át.
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A budai vendéglősök bálja. Az I.—III. ke
rületi szállósok, vendéglősök és sörmérők 
ipartársulata e hónap 14-én este tartotta ez- 
idei bálját a budai Vigadó dísztermében. A 
sikerült mulatságon a következő hölgyek vet
tek részt:

A s s z o n y o k :  Lindmayer Jenőné, Hoch- 
liauser Józsefné, Fogler Józsefné, Gittinger 
Pálné, Nerád Józsefné, Haszmann Józsefné, 
Redlich Márkné, Gacs Mihályné, Schamek 
Jánosné, Bosnyák Józsefné, Skrimár Jánosné, 
Fisch Ferenczné, Stockinger Ferenczné, Höf- 
linger Nándorné, Rinder Mártonné, Ott Ist- 
vánné, Fiirst Tivadarné, Pertl Istvánné, Ott 
Jánosné, Ausim Ernőné, Kopper Károlyné, 
Neuhauser Ferenczné, Wittmann Józsefné, 
Teufel Francziska, Csida Imréné, Lerner Mi
hályné, özv. Engler Ferenczné, Érti Ferencz-. 
né, Schundl Henrikné, Kuncze Ödönné, Mül- 
ner Jánosné, Harrer Károlyné, Buzik András
né, Bóják Józsefné, Schreil Győzőné, Ábel 
Józsefné, Polifka Károlyné, Huber Antalné, 
Pfeifer Istvánné, Weisel Vilmosné, Schna- 
bel Józsefné, Hauser Józsefné, Kazinczy Jó
zsefné, Horváth Andrásné, Lorencz Dánielné, 
Mihályi Józsefné, Bastius Jánosné, Nebefüh- 

. rer Mihályné, Kesztler Ferenczné, Plattner 
Istvánné, Pilsak Mátyásné, Szarka Antalné, 
Almásy Józsefné, Szuppán Józsefné, Meditz 
Endréné, Bertek Ferenczné, Fomann Lász- 
lóné, Wichtl Mihályné, Krecsmár Ferenczné, 
Miiller Istvánné, Scherczer Ferenczné, Tö
rök Ignáczné, Gerstl Ferenczné, Bauer Já
nosné.

L e á n y o k  : Fogler Riza, Elmarni Vilma, 
Rinder Matild, Jess Anna, Pertl Erzsiké, 
Teufel Emília, Rolniund Anna, Lebhard Er
zsébet, Hauser Róza, Hónig Anna, Pilsák 
Anna, Czekus Emma, Gerstl Irma, Gittinger 
Katicza, Stokinger Mariska, Valentiny Ju
liska, Ott Matiki, Kerpál Magda, Bállá Ka
rolni, Lebhardt Róza, Heberger Lenke, Tha- 
ler Erzsi, Wurni Guszti, Pólyák Terus, Git- 
tinger Róza, Szarka Ilona, Schlick Janka, 
Hochhauser Rózsika, Skrinár Anna, Praxí 
Gizella, Fiirst Aranka, Ausin Miczike, Ler
ner Irma, Huhn Irma (Budafok), Gabin Fe
rike, Kirpál Annuska és Lenke, Harrer Te
réz, Huber Paula, Pávlik Margit, Schwalm 
Brigitta, Tömön Miczi,. Pinkay Adél, Szko- 
lics Magda, Krecsmár Érzsike, Wittreich Gi
ziké, Török Lujza, Riedel Janka és Mariska, 
Wichtl Annuska, Terletter Eta, Bauer Gi
zella.

Kecskemét a Duna-Tisza közén a legfej- 
lődésképesebb városok közé tartozik. Köz
pontja ma már igen nagy vidéknek, gyii- 
mölcspiacza pedig nem is országos, hanem 
európai hirii. Ezen a gyümölcspiaczon van 
az iparegyesületnek nagyértékii telke és a 
«hirös város» iparos-társadalma összefogott, 
hogy itt I p a r o s  O t t h o n t  létesítsen. Eb
ben az épületben alkalmas vendéglői és ká
véházi, ezenkívül kellő nagyságú táncztcr- 
inet bocsát a közönség rendelkezésére. De 
nehogy elhibázott legyen ezeknek a helyi
ségeknek is a beosztása, mielőtt az Ipar
egyesület az építkezéshez hozzáfogna, már 
most versenytárgyalást hirdet, hogy a leg
illetékesebb szakférfiak, a pályázó vendég
lős urak tegyék meg kifogásaikat és a ver
senyben győztes úgy saját üzleti érdekei
nek’, mint az itteni érdekeknek használjon.
A nagy jövőve, kecsegtető üzletre fölhívjuk 
a t. v e n d é g lő s ö k  f i g y e l m é t, vala
mint a mai számunkban közölt pályázati 
hirdetményre is.

A liszt fehérítése. A párizsi nemzetközi 
molnár-kongresszus a minap kimondotta, 
hogy a lisztnek ózonnal való kezelése, annak 
zsírtartalmát annyiban befolyásolja, hogy 
sárga színét fehérré változtatja; ellenben a 
belőle készült kenyér izét üressé teszi. En
nélfogva ez az eljárás czéltalan és mellő
zendő.

Szaktársaink figyelmébe. Gártner Ágoston, 
érdemes elnökünk, G u n  d é l  János unoka- 
testvére, az egyesült villamos társaság volt 
igazgatója, világítási és elektrotechnikai be
rendező-telepet nyitott a Wurm-utczában. A 
gazdag, magas színvonalon álló telepet már 
csak azért is ajánljuk olvasóink figyelmébe, 
mert Gártnert iparunkhoz szoros kötelékek 
fűzik.

Díszes esküvők. Pápán a nagy templom
fényes nász színhelye volt február 26-án. Ek
kor vezette oltárhoz Z s i l i n s z k y  Lajos bá
jos leányát, E m m a kisasszonyt D o m o 
k o s  Géza mérnök. — Ugyané napon es
küdött örök hűséget F u c k e r Katalin kis
asszonynak Budapesten a Józsefvárosi tem
plomban G l a s e r  János, a Bodó-kávéház 
főpinezére. Áldás frigyükre!

Halálozás. R um pa Ferenczet s vele a 
Maloschik és Mihalicsek-családot súlyos csa
pás érte; mert édesanyja 70 éves korában 
elhunyt. Az agg úrnőt nagy részvéttel te
mették el Budán, az Atilla-utczai gyászház
ból. Béke hamvaira!

A borravaló Németországban. Milyen óriási
visszaélés történik a borravalóval, azt egy 
most kiadott statisztika is mutatja, amely 
a berlini viszonyokkal foglalkozik. Berlinben 
a pinezérek semminemű fizetést nem kap
nak, sőt fizetésük nagy részét még a gaz
dának kötelesek kiszolgáltatni, amiért őket 
alkalmazza. Berlinben hatvan nagyobbsza- 
básu kávéház van és ott a pinezérek a gaz
dának évente körülbelül hárorftnegyedmillió 
márkát fizetnek a borravalóból. Emellett a 
pinezérek az élelmezésükről maguk gondos
kodnak ; ez alul csak a fiatal és kezdő pin
ezér tesz kivételt. A tiszta asztalneműért is 
a pinezér fizet a gazdának, akinek viszont 
bizonyos perczentet fizet a házaló, a gyufa- 
és szivarárus, a virágárus-leány, a ruhatáros, 
szóval mindenki, aki a kávéházból esetleg 
csak pár fillér hasznot húz. Ez a látszólag 
jelentéktelen összeg évente ezrekre rúg és 
változtatni mégsem lehet rajta; minden ma
rad a régiben, pedig ferde voltáról mindenki 
meg van győződve.

Asbestoid. A vendéglősökre, szállodásokra 
és kávésokra igen fontos szabadalommal is
mertetjük meg olvasóinkat. Ez a S á to r i ,  
F ra n k , V ö lk e r  budapesti gyárából ki
kerülő «A s b e s t o i d» faldiszitő dombormű- 
gyártmány, amely lehetővé teszi, hogy h e- 
l y i s é g e i n k e t  im p o n á ló  d i s z s z e 1, 
m ű v é s z i  h a t á s s a l ,  t a r t ó s a n  és t ü z- 
á l ló n  r e n d e z h e s s ü k  be, m ég  p e 
d ig  ig e n  j u t á n y o s  á ro n . Az as- 
bestoidból művészi kivitelű kárpitok, pár- 
kányzatok, mennyezetek, ajtó - oromzatok, 
mellvédők s egész falburkolatok állíttatnak 
elő meglepő változatosságban és szépség
ben. Falburkolatok a csalódásig hű fautánza
tokban is készülnek. Az asbestoidnak, mint 
kárpitnak, mennyezetnek, falburkolatnak elő
nye, hogy tüzet nem fog, hogy mosható, 
hogy teljesen tömör lévén, alatta férgek nem 
tenyészhetnek; nem reped, horpad és hó- 
lyagosodik s minden más hasonló czélra 
szolgáló anyagnál jutányosabb áru. Az as- 
bestoidet oly kiváló tekintélyek próbálták ki 
és ajánlják, mint Z i e g l e r  Győző műegye
temi tanár, A 1 p á r Ignácz, S c h a n n e n Ernő 
és K om  m e r  József építészek. Budapesten 
utóbb nyitott, elegánsabb kávéházak beren
dezésénél már az asbestoid szerepel s mind 
szépségénél, mind egyéb tulajdonainál fogva 
fényesen bevált. S á to r i ,  F ra n k ,  V ö lk e r  
asbestoid-gyára és irodája VI., Hungária- 
körut 72. szám alatt van. A ezég kereske
delmi képviselője O p r é e  Rezső, aki aGott- 
schlig-czégtől a vendéglősök jó ismerőse.

I
Egy uj palaczkzár. A Budapesti Központi 

Tejcsarnok Szövetkezet vezetősége azon fá
radozott, hogy egy olyan tökéletes palaczk- 
zárat hozzon forgalomba, mely úgy a lezá
rás biztonsága, valamint tisztaság és köny- 
nyü kezelés szempontjából az eddiginél job
ban megfeleljen. A bel- és külföldön újab
ban feltalált palaczkzárak szorgos áttanul
mányozása és hosszas kísérletezés után si
került is egy oly palaczkelzáró rendszerre 
akadni, mely úgy hygienikus szempontok
ból, mint czélszerüségénél fogva, a legjobb
nak mondható, amit a mai technikai fejlett
ség mellett produkálni lehet. Az uj üveg
zár, a melyet itt részletesen leírunk, 
egy belül ónozott, kívül zománezozott 
bádoglemezkéből áll, mely kizárólag ezen 
zárórendszer részére készített üvegek nya
kában lévő mélyített nyílásba illeszkedik. A 
bádoglemez egy alkalmas gép segítségével 
az üveg nyílásába szorul és ezáltal a pa- 
laczkot légmentesen elzárja. Az elzárás csakis 
e czélra szerkesztett gép segélyével történ
hetik és igy a vevőközönség teljes biztosí
tékot nyer arra nézve, hogy a lezárt palaczk 
tartalmához szállítás közben senki hozzá nem 
férhetett. De tisztasági szempontból is ideá
lisnak mondható ezen uj üvegzár, mert az 
üveg felnyitása után a lemezkét a fogyasztó 
eldobja, az többé az üvegbe vissza nem he
lyezhető és minden lezáráshoz uj lemezt kell 
használni. A zár felnyitása igen könnyű és 
oly módon történik, hogy késsel vagy egyéb 
éles tárgygyal beleszurunk az üveget elzáró 
lemezbe és az ilyképpen átlyukasztott le
mezt kiemeljük az üvegből. A zárólemezen 
ki lesz tüntetve a töltés napja, azonkívül a 
lemez szine és a rajta lévő felirat a pa- 
laczkban lévő tejtermékek (tej, tejszín, tej
fel stb.) minőségét is feltünteti. Ez évi feb
ruár hótól kezdve tejespalaczkjaink már ezen 
uj aárral lesznek ellátva s kétségtelen, hogy 
az uj elzáró-rendszer czélszerüségénél fogva 
a nagyközönség osztatlan elismerését vívja 
majd ki magának.

Háztartási naptár czimmel elegáns kiállí
tású, igen hasznos tartalmú családi köny
vet adott ki a «Budapesti Központi Tejcsar
nok Szövetkezet) 1906-ra. A minden gaz
daasszonyra nélkülözhetlen könyv Írásban és 
képben bemutatja a szövetkezet nagyszerű 
telepének üzemhelyiségeit s emellett több 
érdekes czikkben ismerteti a tej hasznát és 
sokféle hasznosságát. Mutatóul közöljük be
lőle a tejes ételek szakácskönyvét.

Szőlőtelepítés Bácskában. Szabadkán óriási 
lendületet vett a szőlőültetés. Dr. Biró Ká
roly polgármester a napokban jelentette be 
Szabadka törvényhatóságának, hogy a köz
óhajnak megfelelően folytatja a homokföl
dek eladását, melyek eddig egyáltalán nem 
jövedelmeztek a városnak. Az eddigi ered
mény, 1,532.000 korona a homokföldek után, 
eddig pedig 1100 láncz homokföld adatott 
el. Áz eladás révén kétmillió korona kész
pénztőke fog befolyni.

A luxemburgi szüret. Az 1905. év őszén 
Luxenburgban 3248 fuder bort szüreteltek. 
Ebből Echternach katonra95, Grevenmacher 
kantonra 1399, Remich kantonra 1754 fu
der esik. Egy hektár átlag 21/o fűdért ho
zott. 1904-ben a szüret eredménye 14,282 
fuder, egy hektár átlagos termése 9’/2 volt.

Kávéház vételek. A győri Kisfaludy kávé
házat, A c z é l Miksa kávéházát a komáromi 
«Grand» kávéház tulajdonosa: R a d ó s  Jó
zsef vette meg. R a d ó s  szaktársunk kávé
házat, A c z é l  Miksa kávéházát, a komáromi 
sabb ideig volt főpinezér vette át. — Lú
goson a «Hungária» kávéházat P 1 a n i n g c r 
Károly szaktársunk vette át. — Hajdúbö
szörményben T ó th  István díszesen beren
dezett uj kávéházat nyitott.
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Dólmagyarországi Kávés- és Vendéglös-lpar- 
társulata legutóbb tartotta a temesvári város
háza tanácstermében ez évi rendes közgyű
lését S c h u b e r t  Péter elnöklete alatt. Az 
elnök üdvözlő beszéde után H a 1 ni á gv i An
dor előterjesztette a titkári jelentést, mely
nek legfontosabb része arról számol be, hogy 
a belügyminiszter megengedte az egylet ven
déglői, szállodai és kávéházi személyzet köz
vetítését. Jelenti, hogy az egylet vagyona 
2433 korona 17 fillér, s hogy az egyletnek 
94 rendes és 5 tiszteletbeli tagja van. Sch u- 
b e r t  Péter elnök indítványára a közgyűlés 
elhatározza, hogy az egylet ü g y v i t e l i  
n y e lv e  e z e n t u 1 a in a g y a r  le s  z. Ez
után az elnök beszámolt a pinczérszakiskola 
ügyéről s indítványára jegyzőkönyvi köszö
netét szavaztak mindazoknak, akiknek az in
tézmény létesítése és szervezése köszönhető. 
A közgyűlés még elhatározta, hogy a gáz- 
és villamosvilágitás olcsóbbá tételére min
den lehetőt el fog követni. Tiszteleti tagok
nak egyhangúlag megválasztották O u n d e 1 
Jánost és G lü c k  Frigyest. A pinczér-szak- 
iskola pénztárosává T ó t h Kálmánt válasz
tották meg, s a tanonczok gyakorlati taní
tásának szervezését is reá bízták. A közgyű
lés a választások megejtésével ért véget. A 
választmányba beválasztattak : Sch e n k Fló
rián, W itz  e i ie tz  Márton, M ü l le r  Mi
hály, H a u n o l d János, K o v á c s Lajos, 
M á r k ö z i Ferencz, P o 1 c z á k Antal, G r á f 
Antal, S t e r b e n t z  Ferencz, L u d i g János, 
G o ni b á s Gyula, I g n e a Sándor (Lúgos), 
L ö v ey Gusztáv (Lúgos), G i 11 g Antal (Lú
gos), P o l l i t z e r  Sámuel (Lúgos), P iá n k  
Adolf- (Oravicza(, N e u w i r t h Adolf (Lú
gos), G 1 ü c k s m a n n Dávid (Versecz), Neu- 
b e r g e r  Ármin (Lúgos), C z c n c z  in g e r  
Ferencz (Nagyszentmiklós), B e b e r  Fe
rencz (Nagybecskerek), Z b o r i l  Ferencz 
(Herkulesfürdő), póttagok S c h ö n b e r g e r 
Hermann, Z w i e d e r Lajos (Versecz). A 
pinczérszakiskola bizottsága: védnök Lé- 
n á r d Jakab. Tagok : L en/. János, T r i in
ni el János és M ü l le r  Mihály.

Változás. Az Aréna-uti „Lónyay“-kávéházat 
S c h w e ig e r  József, ismert fővárosi ká
vés vette át.

Mulatságok. A farsang utolsó heteiben 
szakegyesületeink többfelé rendeztek fénye
sen sikerült mulatságot s ami különösen föl
emelő, mindenütt a főnökök és az intelli- 
genczia részvételével. így M a r o s v á s á r - 
h e ly t  a vendéglősök és pinczérek bálja 
február 22-én igen látogatott volt s 500 ko
ronát jövedelmezett a jótékony czélra: sze
gény gyermekek segítésére. D e lire -  
C z e n b e n a főnökök és pinczérek együtte
sen hangversenynyel egybekötött tánczestélyt 
rendeztek február 22-én az «Arany Bika» 
dísztermében. Az estélyt dr. B e n e d e k  Já
nos remek felolvasása nyitotta meg. Álta
lános feltűnést keltett az estély közönségé
nek előkelősége. Február 13-án a nagy- 
k a n iz s a i  pinczérek tartották igen sikerült 
báljukat a «Szarvas» szálló termeiben. A ren
dezőség élén Hajnal Aladár buzgólkodott.

Elhunyt pinczér. M a rits  Mátyás, a szeged- 
rókusi állomás régi főpinczére, elhunyt. A 
kartársak nagy részvéttel temették el.

Lakodalom. Trencsén-Tepliczen február 32- 
volt Ma t e jk a  lluska lakodalma D á v id  
Pál nagykárolyi szállodással. Áldás frigyükre!

Az Első Leánykiházasitási Egyesül, m. sz. 
Februárban 1,165.400 korona értékű uj biz
tosítási kötvényt állított ki. Biztosított ösz- 
szegek fejében 66.259 korona 82 fillért fizet
tek ki. 1906. január 1-től február 28-áig be
zárólag 2,625.600 korona értékű uj biztosí
tási kötvényt állítottak ki. Biztosított ősz- 
szegek fejében a folyó évben 123.728 korona 
39 fillért és az intézet fönnállása óta 10,289632 
korona 69 fillért fizettetett ki.

A Magyar Szakácsok Kőre helyisege. A
kör helyisége egyre jellegzetesebbé s ott
honosabbá válik a tagok áldozatkészsége 
folytán. Különösen P a 1 k o v i c s Ede és 
B a u e r Károly ajándékozott több értékes 
képet. A falakon látjuk diszleni M idiéi Aii- 
gelo «Utolsó vacsorá»-ját, régi nemes szaká
csok czimereit, G lü c k  Frigyes és G v u r- 
k o v ic s  Ferencz, a hírneves szakács arcz- 
képét. A kör gyarapodása, czéltudatos hala
dása tehát minden tekintetben szembetűnő.

A győri vendéglősök, kávésok és italmérök 
szövetkezete is megtartotta évi rendes közgyű
lését W ö lf e l  Pál elnöklete alatt. V iz k e - 
le ty  Sándor titkár felolvasta az igazgató
ság rendes évi jelentését, mely az üzleti évre 
kiterjeszkedik, bemutatta az 1905. évi zárszá
madást és a nyereség-veszteség számlát, 
mely szerint beszámítva a szokásos alap
tőke stb. elhelyezési összegeket, 5788 kor. 
60 fill. tiszta nyereség mutatkozik. A köz
gyűlés Herczegh Ferencz alelnöknek, ki-vá
rosunkból elköltözött, a szövetkezetnél ki
fejtett munkásságáért jegyzőkönyvi köszöne
tét szavazott.

A közgyűlés egyhangúlag, közfelkiáltással 
elnökké W ö lfe l  Pált, alelnökké E r h a r d t 
Antalt, igazgatósági tagokká C s u k  Ív La
jos, M e ix n e r  Mihály, L u k o v i t s  János, 
T ó  sc h  Mihály volt igazgatósági tagokat, 
ig. póttaggá, továbbá N é in e t h Alajost és 
H a u c z i n g e r Ádámot felügyelő-bizottsági 
taggá választotta. L á s z ló  József részvényes 
indítványát, mely szerint W ö I f e 1 Pál el
nöknek az elért sikerért köszönet szavaztas- 
sék, a közgyűlés egyhangúlag elfogadta.

Borminták Nagybritánniába. Bormintákat 
Nagybritanniába és Írországba mostantól 
fogva a levélpostával, az árumintákra érvé
nyes általános feltételek mellett, vámmente
sen lehet bevinni.

Az orosz kereskedelmi szerződés. Az osztrák
kormány a képviselőház elnökségéhez bekiil- 
dötte az Ausztria-Magyarország és Orosz
ország közt e hónap 15-én megkötött keres
kedelmi szerződést. A szerződésben Orosz
ország részéről tett főbb engedmények közül 
felemlítendő, hogy a borvám 9-ről 5 rubelre 
leszállittatott.

Változás. A Ferencz-körut és Mester-utcza 
sarkán levő «Kossuth Lajos»-hoz czimzett ven
déglőt A s z n e r  János szaktársunk vette át 
s márczius 1-én nyitja meg. Ajánljuk olva
sóink figyelmébe!

Eladó liáztelkek. 80 telekkönyvezett házhely 
100- 100 öles, az uj villamos vasút keresztül 
megy rajta, 3 pereznyire az iskolától, 3 percz- 
nyire a piacztól, közvetlen közelben gyár épül, 
a telken kereszt (feszület) áll, a legelőnyösebb 
részletfizetési feltételek mellett szabad kézből 
eladók. Megjegyeztetik, hogy f. é. november 
1-től a villamos vasúti dij Budapestről bár
honnan indulva 6 krajezár. Bővebbet: Sziklai 
Géza és Társa bankházában, Budapest. „József 
főherczeg" szálloda. Telefon: 88 -92.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .
V. L. pinczér. Sárbogárd. A nyugdíjintézet 

ezime: Wesselényi-utcza 4. Tessék azjgaz- 
gatósághoz szóló levelét ide czimezni. Óhaját 
a legméltányosabb feltételek mellett bizonyára 
teljesíteni fogják.

E. pinczér. A főpinezér felmondási ideje 15 
nap, ha csak hűtlenséget nem követett cl, 
avagy gazdáját egyébként szándékosan meg 
nem károsította.

Delfin. Hogy lapunkra előfizetést gyüjthes- 
sen, e végett ön személyesen keresett és kért 
föl bennünket. Hogy most a megbízásról le
mond, helyesen teszi; mert önt nem azért 
fizeti a nyugdíjintézet, hogy ne neki, hanem 
másoknak dolgozzék. Reméljük, hogy más 
lapoknál is lemondott az ügynökösködesről.

A mi a nyugdíjintézetet illeti, ennek mi | 
minden másnál önzetlenebb barátai vagyunk; 1

de ebből nem következik az, hogy a hozzánk 
érkező jogos panaszoknak helyt ne adjunk. 
Ha ezt tennők vétenénk az intézet ellen; mert 
elvonnók tőle az alkalmat, hogy a fölmerült 
hibákon és tévedéseken segíthessen.

N Y I L T - T É R .
(Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelőssé

get a szerkesztőség.)

Pályázati hirdetmény.
A „Budapest—kőbányai casinó-épület részvény- 

tár8aság“ a

K őbánya i C a s in ó  «*««
kizárólagos kezelésére, nemkülönben a kaszinó
val egybekötött nyilvános kávéház, vendéglő és lakás 
elválaszthatlan bérletére pályázatot hirdet. A bérleti 
idő 3 év s 1906. évi november hó 1-jévei kezdő
dik. Ajánlatok zárt borítékban legkésőbb folyó 
1906. évi április hó l-ig d r .  S z é k e ly  S o m a  
társulati ügyész úrhoz (Budapest, X. kér., Hölgy- 
utcza 3.) adandók be, a hol a bérleti részletesebb 
feltételek s egyéb felvilágosítások hétköznapokon 

délutáni 3—6 óra között megtudhatók.

P ályázat
a k e c s k e m é ti Ip a ro s  O tth o n  

ven d ég lő jén ek  b é r le té re .
Kecskemét th. 60,000 lakosú) városban a 

gyümölcspiaczul szolgáló egyik főtéren, a f. 
1906. év folyamán körülbelül 200,000 korona 
költséggel „Iparos Otthon" épül, melyben az 
Iparegyesiilet (Iparos kaszinó) és az általános 
Ipartestület (összesen 1500 taggal) foglalnak 
majd helyet. Ezen épületben terveztetik még 
egy nyilvános kávéházzal, sörcsarnokkal és 
szállodával kapcsolatos vendéglői helyiség nyári 
kerttel és ezeken kívül egy a városban eddig 
nélkülözött igazi nagy terem, amely tehát a 
különböző mulatságok és összejövetelek czél- 
jára bizonyosan keresett lesz. - - Az épitést 
vezető bizottság hogy a tervezeten netalán 
kivánt változások eszközölhetők legyenek 
már most pályázatot hirdet ezen igen nagy 
forgalmúnak ígérkező üzlethelyiségek együttes, 
6 évre szóló bérletére és ezennel felhívja az 
erre vállalkozni akaró t. vendéglősöket, hogy 
ajánlataikat a f. 1906. évi márczius hó 25-ik 
napjáig alulírottnál nyújtsák be, ahol a tervek 
megtekinthetők és a bővebb részletek is meg
tudhatók.

Kecskemét, 1906. február 24.
P a ta k y  Im re

ip a ris k o la i igazga tó , 
m in t az Ip a reg yesü le t elnöke.

K is-Kun-H alas rendezett t anácsú 
város számvevőségétől.

208.
Sz. v. 06.

Szálloda-bérbeadás.
Kiskunhalas város közönsége tulajdonát 

képező

v á ro s i szá llo d a  és sz inház
1906 július hó 1. napjától 1917. decz. 
31-ig terjedő időtartamra b é r b e  
a d a t i k .

A bérlet biztosítására vonatkozólag 
elrendelt Írásbeli versenytárgyalás 1906. 
márczius 31. napjának d. u. 5 órakor 
fog a számvevői hivatalban megtartani.

Kikiáltási ár: 12000 kor. évi bérösszeg, 
bánatpénz 20 százalék.

Egyéb feltételek a városi számvevői 
hivatalban tudhatok meg.
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Magyar kir. Földmívelésügyi Miniszter.

b é r b e a d á s i  h ir d e tm é n y .
Besztercze-Naszód várm egyében, 

az ó-radnai járás területén fekvő

RADNÁ-BORBEREK magy. kir. 
k incstá ri vasas GYÓGYFÜRDŐ
összes tartozékaival 1906. évi április 
l-töl kezdödöleg 1908. évi szeptember 
hó végéig h aszo n b érb e  adó.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott
Írásbeli ajánlatok vagy a fürdő és összes 
tartozékaira 200 korona, vagy pedig 
csak a konyha és italmérésre 50 korona 
bánatpénzzel felszerelve,— mely bánat
pénz odaítélés esetén az évi bér összeg 
10%-ára lesz kiegészítendő, — folyó 
évi márczius hó 25. napjának d. e. 10 
órájáig a radna-borbereki m. kir. kincs
tá ri fürdögondnokságnál nyújtandók be.

Részletes felvilágosítást a radna- 
borbereki magy. kir. kincstári fürdő
gondnokság nyújt.

Budapest, 1906. február 27.

M. k ir. Földm ívelésügyi M iniszter,

Figyelem! * *  s zá llo d áso k  
és s zá llá s a d ó k .

Az 1903: V. t.-cz. végrehajtása tárgyában 
110,000/111. a. 1905. B M. szánni körrendelet 
mellékletéül kiadott utasítás 12 §-a ren
delkezése szerint a szálloda, vendéglő és 
minden nyilvános megszállóhely tulajdonosa, 
illetőleg felelős megbízottja a bejelentési 
lapok kiállításán kívül a külföldiek rend
szeres nyilvántartása czéljábol köteles ..Nyil
vántartási könyvhét vezetni.

Az a szállásadó vagy megbízottja a ki 
a nála megszállott külföldi megérkezését és 
eltávozását a törvény 2 §-ában foglalt meg
szabott időben be nem jelenti, kihágást követ 
el és 200 koronáig terjedhető pénzbüntetés
sel büntetendő.

A nyilvántartási könyvet szorosan a 
miniszteri rendelet utasításának megfele
lően elkészítettük s raktáron tartjuk.

Tekintettel pedig arra, hogy a hivatko
zott körrendelet már márczius hó 1-én 
életbe lépett, szíveskedjék a megrendelést 
késedelem nélkül eszközölni.

A nyilvántartási könyv ára 100 lap tarta
lommal 6 korona.

Utánvétellel is küldetik, de legajánlato- 
sabb a pénzt előre beküldeni, mely eset
ben a könyvet bérmentve küldjük.

Tisztelettel

Országos központi községi nyom da r.-t.
Budapest, VI., Váczi-körut 61.

B oreladás.
100 hektoliter f e h é r  hegyig  továbbá 30 bektől, 
v ö r ö s  b o r  3(1 koronáért eladó. Kívánságra 40 
hektó 1903-ból is kapható: Prlbyl Ferencz vidék- 
erdésznél C s ó k a k ő  (Fejérmegyei Móor mellett 

vagy a term előnél:
Goll János Budapest, VÍ., Lázár-utcza 18.

Brázay Kálmánnál vásároljunk.

N y ila tk o z a t .
A Szt.-Lukássfiirdői Kristályforrás ásványvíz 

kiváló előnye jó alkalikus tulajdonságai mellett, 
hogy igen Ízletes is.

Dr. Carlos Malbran,
A rgentin ja  köztársaság egészségügyi tanácsának 

elnöke, BUENOS-AIRES.

N y ila tk o z a t .
A Szt.-Lukácsfürdői Kristály forrás ásványvizet 

mindenütt, a hol azt javaltnak tartom, mint láz 
ellen frissítő, az emésztést elősegítő és a köhö
gési ingert enyhítő italt ajánlom.

Dr. Brodszky Ljudevit, 
megyei tis z ti fő o rvos , k ir . orsz. egészségügyi

tanácsos, O G l’ L IN , M od ius F ium e in.

Szálloda-eladás.
Felsőmagyarország fővárosának legláto
gatottabb és legelőkelőbb kétemeletes 
nagyszállodája, melyben a város legelő
kelőbb közönsége általt látogatott fénye
sen berendezett kávéház van, berende
zéssel együtt eladó, esetleg bérbeadó. 
Felvilágosítást az INGATLAN és JELZÁLOG
FORGALMI IRODA nyújt, Budapest, VI., 

Bulyovszky-utcza 19. szám.

/VI A Nemes, édes, zamatos’
|  saját termésű. Reszelés

——— _  alkalmával egyéb torma
fajnál kétszerte nagyobb tömeget szolgáltat.
I. oszt. gyökerek 18 kor., 11. oszt. 15 kor. IOii 
klgr.-ként 50 kor. Kisebb megrendelés figyelembe
vétetik. Kemény Ármin, Regete-Ruszka 

u. p. Garbócs-Bogdány.

Vendéglő helyiség.
Ötven évi fennállással, jó hírnévvel, befásitott I 
udvar, tekepályával, gyárak tőszomszédságában, 
augusztus l-töl k ia d ó ,  esetleg jelenlegi bérlőtől 
azonnal is átvehető. Értekezhetni a háztulajdonos-

nőnél : Külső Váczi-ut 86. szám.

S z á llo d a  á tv é te l .
A vendéglősiparhoz tartozókat, illetve a m. 

t. nagyközönséget van szerencsém értesíteni, 
hogy Nagykárolyban az újonnan épült

„Központi szállodát"
megvettem. A legmodernebb Ízlést kielégítő 
nagy kényelemmel berendezett szobák, elegáns 
nagy étterem és kávéházzal rendelkező szállodát 
saját tulajdonomba f. évi márczius 1-én már 
átvettem.

Teljes tisztelettel Dávid Pál, szállodás.

hentes-mester Budapest, 
Vili., Nómet-utcza 21. sz. 

Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket. 
kolbászokat napi árakon. Megrendelé

seket pontosan teljesittetnek.

Födött tekepálya
czinn-ereszszel, bárhol fölállítható, magán

háznál olcsón eladó.
Budapest, Vörösmarty-utcza 44 B.

S zekszá rd i ó  és uj r iz lin g ,
kitűnő hegyi boromat, hektónként 42 koro
nájával szállítom. Eredeti fehér orpington ! 

tojást 30 fillérjével.
Dömötör László, Szekszárd,

Tejes bárányokat
frissen leölve, kb. 5 kilo súlyban bér- C RA V Apf 
mentve szállít bárhová darabonkint v.UU n.'CIL

IN C Z E  G Y U LA  X óVĥ

Minden időben le g jo b b  m in ő s é g ű

<  <  <  b o ro k a t «  #  <
sz á llít hordókban és palaczkokban

R eiszm an Ig nácz
szőlő nagybirtokos, püspöki V  ó  P  7  
uradalm i bórp inezészete  V d  b  £ .  

A L A P IT T A T O T T  1 8 5 6 .
K ö r n y é k b e l i  t e l e f  o n - s z é m  s 8 .

/I K d L /lP  K IK E L T
2, 4, 5 koronás különlegességekben
elismert specziálista Kossuth Lajos-

utcza végén, Eskü-ut, Klotild-palota.

FOGVÁJÓK
mindennemű közönséges és különleges (csi
szolt és csiszolatlan) minőségben kaphatók

Hirschler Testvérek fogvájó gyári 
raktárában Budapest IX. Ferencz-
körút 17. szám. O  Telefon 54-53.
Különlegességek vendéglők részére. Posta
csomag szétküldés naponta. — Árajánlattal 

szívesen szolgálunk.

js* ji-fc js* B O R . £  $
Gyöngyös-visontai hegyeken termelt kitűnő 
minőségű, tiszta szűrésű, természetes palaczk- 
képes faj ó boraimból szállítok utánvéttel:
Asztali sillert - — — — Jts koronáért 

„ fehéret — — 40 „
vöröset — — — 44 „

Hírneves visontai vöröset (bikavér) — 70 „
hketoliterenként, a hordókat 30 napra kölcsön
zőm, s azok a beszerzési ár felszámítása ellené
ben, utánvéttel visszavétetnek. R e n d e lh e tő :  

R u f .z n y á k  A n t a l  bor minta
nagygazdaságától, G y ö n g y ö s .

Tokaj-Hegyaljai borok
Ajánlok sajáttermésü hegyaljai boraimból 

literenként:
asztali bort —.56, 60. , 70. és 

80 korona;
szamorodni bort: I.—, 1.20. 1.50, 2 és 

6 korona:
aszú : 4. - , 5.— és 8 korona.
Hordó rendelésnél olcsóbb. Ajánlok továbbá 

borseprüt big avagy szántott állapotban. Próba 
rendelést kérek.
Sztareczky Géza bortermelő. Tolcsva.

(Tokaj mellett). Zemplén-meyye.
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L e g ú ja b b  t a lá lm á n y t

: Szabad, jégszekrény és pincze
* A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog- 

tálcza alkalmazva, nem izzad, 7O°/o jégmegtakaritás érhető el. Mészáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnálnélkülöz
hetetlen. A jégpinczék sokkal jobbak és olcsóbbak az előbbieknél.

Előnyük: a jég úgy tartja magát, hogy

-

m  S í i

'fijl ©  R szállodai és vendéglői segédek @
1. évfolyam. <!7akkÖ 7 lÖ nye . L évfolyam.

Megjelenik havonként kétszer, minden hónap 1. és 15-ikén. 
Szerkeszti: Varga István pinczér-egyleti elnök. — Kiadja: a 1
„Budapesti Pinczér-Egylet és Önképző-Kör“. — Előfizetési ára 
egész évre 6 korona, félévre 3 kor. — Az egyesület tagjai |

11 ingyen kapják. - Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest,
■ 21 Vili. kér., Kerepesi-ut 9 B.

--- - „  P n - tI jt — S a já t  t e r m é s ű& S O í* 6 la u O S g  b o r a im  e la d ó k .
1904. termésből 270 hektoliter. 1905. termésből 180 hektoliter.
Szőleim válogatott fajtőkkel vannak beültetve (olasz rlzling, 
ezerjó, erdei, kadarka, mézes, muskatály, oporto stb.) A bor 
kifogástalan tiszta, zamatos; szesztartalma 8—11 fok. Az

átvétel megállapodás szerint történhet részletekben is.
Dr. L ö w in g e r  birtokkezelése, Ó -S z ö n y  (Komárommegye).

É t t e r e m  é s  k á v é h á z  b é r le t .
Cirkvenicában a tengerparton épített uj három emeletes 

nagy hotel és sanatorium « # # < < < < #

éttermének, kávéházának 
és kerti helyiségeiknek

1906. junius l-töl kezdődő bérbevételéhez e lő k e lő  b é r lő  
k e r e s t e t i k .  Bővebb felvilágosítás szerezhető: « <

Ifj. Rimanóczy Kálmán műépítésznél nrgyvArrdon.

Choneí Cesívérek
tö m ö re n  h a jl íto t t  fa b ú to r  g y á ro s o k

Budapest IV., Váczhuicza 11. sz.

Szállít: teljes sz illé , vendéglő és k á v é im  berendezéseket.

«*- K erti 
s z é k e k e t

a legjobb kivitelben.

I ? 1 .

BL ~ 7
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húsvágó-gépek, husbárdok elismert legjobb minőségben', 
továbbá vendéglők és kávéházak részére nagy szabadalm.

k á ly h á k
újak és keveset használtak is ; raktáron úgyszintén villany- 
csengők, felszerelések olcsó, szabott árak mellett. Hasz

nált öntött-edény becseréltetik.
SRVELY JÓZSEF B „ T S

© W  W  W  W  W  MZ W M? f  W W m ©

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára

B U D A P E S T , G iz e l la - té r  1. sz. (Haas-palota). 

ajánlja a legjobb franczia és magyar pezsgő-
két, cognacot és likőröket gyári árakon.
B elföldi b o ra it  az első  h írn ev es b o r te rm e lő k tő l 

a  le g ju tá n y o sa b b  á ro n  szo lgálta tja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Mérték utáni rendeléseket vagy or- 
thopád-czipőket a legügyesebb czi- 
pészeink a legizlésesebben készítik el.
Czipőink elegáns formáikról híresek !!

C zipők
Nem csalogatjuk vásárlóinkat világ
hírű kulimász kenöcsök ingyenes osz
togatásával, mert czipőink jóságának 
megóvására ilyen kotyvasztékokra 
szükség nincs. — Tessék árjegyzéket 
kérni és nálunk egy próbarendelóst tenni. 

! Minden ezipönk kézimunka ! !

Pinczér-czipők
chrom talppal, gummi talppal, varrott talp
pal a legkönnyebb kivitelben olcsón készül
nek. Gummi sarkok nagy választékban.

A SARU-czipővállalat
a  b u d a p e s ti  czipószek  szö v e tk eze ti r a k tá ra .

T e le f o n s z á m  9 .
B u d a p e s t, V i l i . ,  R ö k k  S z i lá rd -u tc z a  18.

(A Népszínház közelében.)

Rendeléseknél szíveskedjék lapunkra hivatkozni !

MUBEKT J. E. POZSONY
C sász. és k ir. udvari szá llító .

► H IRM ANN FERENCZ <

rfz&ru-gy&ra
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Készít gőz-, víz- é i légszeszvezetékhez szük
séges rézárukat. Bor- és sőr-szivattyukat, sőr- 
klinérő-készlilékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézosapokat, fémfelirati táblákat 
és rézsulyokat. — Alapittatott 1880-ban. — 
Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
- i— r- TELEFO N 29-03. -.........  -

K ü lön legesség i j? g y  :

GENTRY CLUB
a B udapesti o rszágos  kaszinó pezsgő je .

Honi gyártmány! Honi gyártmány!

E ls ő re n d ű , fo ly ék o n y , száraz

Qsy s z é n s a v a t
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos 

aczéltartályokban a

M agyar Szénsavipar-Társaság 
Budapest, IX., Soroksári-utcza 96.

K é p v is e lő :

KUTASSY VINCZE úr
^ ( B U D A P E S T ,  V., f lrp á d -u tc z a  9. s z á m . ^ j y

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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Budapesti
központi tejcsarnok szövetkezet

Budapest VII., R ottenbiller-utcza 31.
Szállít: tejet, tejszínt, vajat, pasteu- 
rizált tejet, dr. Székely-féle gyermek- 

tejet, doboztejet, doboztejszint.

C s illa g h e g y i fo r rá s v íz
szánsavval telített kitűnő tiditöviz.

Ez a víz a Békásmegyer község (Pestmegye) 
határában fekvő Csillaghegy tővében az 
Árpád-forrásnak nevezett igen régóta ismert, 
kitűnő izii és tisztaságú forrásból fakad. 
Szénsavval telítve igen jóizü, eltartható 
szagtalan asztali vagy borhoz való üdítő
ital. A forrás hatóságilag és vegyileg meg
vizsgáltatott, kifogástalannak és szénsavval 
való telítésre alkalmasnak találtatott, kap

ható mindenütt.
Telep: C s illa g h e g y , (Békásmegyer.) 

Fővárosi iroda és rak tá r:
I I I . ,  L a jo s - u t c z a  2 6 .

Telefon 79—78. Telefon 79-78.

Tulajdonos:
CSILLAGHEGYI FORRÁSVÍZ VÁLLALAT.

tejes bárányt
Szép kövér, frissen leölt, körülbelül 5 kilo súlyú 

- - - szállít V it á ly o s  E f r a im
B a r ó th o n  (Háromszék- 
megye) darabonként je-

Sbgb6oie”™bheaí Székely ju h tu ró
szalámi alakban, jelenleg kilója 1.60, hólyagban 1.50 K.

Szt.-margitszigeti
■■ ■ ■ ■ "  ■u d ito v iz

szénsavval telített ásványvíz.
Főherczegi Szent Margitszigeti gyógy
fürdő felügyelősége saját kezelésében

Telefon 36 52.

»UUUUUUUUUUUUUU

Telefon 3404.

Csász. és kir. 
udvari szállítók.

Alapítva 1852, #“■ ''i r ' '""•S

Sieburger és Társa
ö. cs. és kir. fensége József föherczeg udvari, szállítói.
B u d a p e s t ,  V.. F ü r d ö u t c z a  8 . s z .

— L in ó le u m  n a g y  v á la z s té k b a n .  ~

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség es kiadóhivatal:
Budapest, VIII, kér.. Rökk Szilárd-utcza 4.

S O ILEK M ER  JÓ ZSEF
Hazai conserv-, mustár-, boreczet- és gyümölcs- 
Teiefon: u ős. szörp-gyára : <i 50
Budapest. II. kér., Kacsa-utcza 19. sz.
Ajánlja a. t. vendéglős, szállodás, kávéháztulaj- 
(Ionosok részére elsőrangú fenti gyártmányait, 

idékre 5 kilós postacsomagok. Előnyös árak.

Watterich A.
YIL, Dohány-u. 6.

Vendéglős u rak  
figyelm ébe! 1

A 48. számú szab. lég- 
nyomásu sörkimérő-ké
szülék, mely abban 
különbözik a tö b b i 
készülékektől, hogy 
önmüködöleg záródik ; 
tehát minden járatlan 
egyén kezelheti s nincs 
kitéve az elrontásnak.

Az árkülönbözet 
aránylag az előnynyel 
oly csekély, hogy az 
mindenkinek ajánlható.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .
Császári és királyi szabad, jágszekrénygyár.
B u d a p e s t ,  V II . ,  D o b - u tc z a  9 0 .  s z .
Á rjeg y zé k ek  v id é k re  in g y en  é s  b é rm en tv e .

Eladó fürdő Péczelen j
A tőváros tőszomszédságában igen kedvelt • 
nyaraló helyen Péczelen, egy szépen berende- 
zett meleg fürdő, kitűnő forrásvízzel, szép lakó-

• házzal. 760 -öl szépen befásitott telekkel, eset- ; 
lég italmérési joggal j u t á n y o s  á r é r t -

azonnal eladó. — Bővebbet 
K O D Ó  M IH Á L Y - n á l  

PÉC ZELEN , H a jn a l-u tc z a  626. sz.
(Közve títők  k izá rva .i >

v t t t t  -r r . ttttttvtttz t tf »•-r r -»••»•/ v

KRISTdLT
természetes hydrocarbonatos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik. Az emésztést elősegítő pom
pás asztali ital. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. - Kérjen árjegyzést a Szt.-Lukácsfürdő 
Kisvállalattól Budán. St. Louis 1904 : Grand Prix.

B É R B E A D Ó  K isp e sten  egy 
— .....  regi joforgaImu
m é s z á ro s  és hen tes  üzlet.

Bővebb felvilágosítást a tulajdonos:
özv. FÜREDYNÉ Kispesten. Fö-utcza 42. sz.

T í fu s z já r v á n y b a n
— vízveze ték i v iz  m ellőzendő . = =

I t o n a  A R T É Z I V ÍZ
legolcsóbb, legjobb legegészségesebb, szén
savval telitett, baktérium-, mész- és kénmen- 
tes. Forrása 970 méter mélységből 74© meleg.

A r t é z ia  r é s z v é n y t á r s a s á g  
B U D A PEST, Egressy-ut 2 0 c  szám. 
TELEFON: 50-72. TELEFON : 50 72.

TELEFON : 7 78. TELEFON : 7 78.
A t. szállodás, kávés és vendéglős urak ngyelmébe! 
Villamos berendezéseket, átalakításokat, jókarban 
tartásukat, előnyös feltételek mellett el
vállalja, javításukat eszközli, berendezéseket 
szakszerűen d í j t a l a n u l  f e l ü l v i z s g á l

S Z IL Á G Y I M IH Á LY
v il la m o s s á g i v á l la la ta  (g5)

BUDAPEST, IV., Hajó-utcza16.
D e á k - té r  köze lében .

Boreladás.
Saját termésű, f n l / q ü  boraimat. Tokaj vasút- 
2 és 3 éves— — JL-á 11 o m á sh o z  szállítva, 
gönczi hordónként 120—15O koronájával hordóval 
együtt áruba bocsájtom. Nagyobb vételnél meg

felelő árengedmény.

M a n d e l  D e z ső , N y í r b á t o r .
M E Z E Y  J .

(Előbb SZRLRY E.) 

ásványvíz-nagykereskedő  

BUDAPEST, V ll ,  József-körut 3 1 B. sz.
TELEFON: 53—6 L TELEFON: 53 66.
Ajánlja az összes ásványvizeket a ven
déglős urak figyelmébe. Jt X X Minden 
mennyiséget pontosan házhoz szállít.

Kávéházi, vendéglői berendezések 
alkalmi eladása és vétele.

Karambol és fordító billiard-asztalok. alpacca 
és chinaezüst-áruk, márványasztalok, székek 
tükrök és kávéházi kasszák, jégszekrények, 
borkimérő-asztalok és sörkimérő készülékek 
uj és használt állapotban a le g o lc s ó b b  

árakon. L ttw y  R .

Képviselők : STRASSER A. és TARSA 
BUDAPEST. Dohány-utcza 25. (Nagy- 

diófa-ntcza sarok).

ELSŐ L E Á N Y K IH Á Z R S IT Á S I 

EGYLET IA. SZ-

GYERMEK- ÉS ÉLETBIZTO5ITÓ-IMTÉZET

Budapest VI., Teréz-körút 40-42.
—"■■ (Rz intézet saját házában) ------------

A l a p i t t a t o t t  1 8 6 3 . é v b e n

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56 58.
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Narancs és téligyümölcs eladás!
Mézédes, vérpiros fajnarancsot ötkilós postakosárral 2.81) koronáért, méz
édes vérpiros muskátnarancsot ötkilóssal 3 kor. Vérbélü óriás muskát- 
narancs eredeti ládával 100 drbbal 7 kor., másodrendű 6 kor , eredeti 
ládával, 200 drbbal I-rendü 12 kor., Il-rendü 11 kor. Messiniai igen szép 
sárga mézédes fajnarancsot ötkilóssal 2.40., ugyanaz eredeti ládával 200 
drbbal 9 kor., eredeti ládával 360 drbbal 12 kor. Aranysárga I-rendü 
czitrom ötkilóssal 2 kor., eredeti ládával 360 drbbal 7.60 kor. Mandarin 
szép nagyok ötkilóssal 3.60. Óriás carfiol 2.20. Máltai uj burgonya 2 kor. 
Magyar mézédes, száraz csemegeszőlő piros és fehér chasalla 8 kor.-ért. 
Fajtiszta körtét passatuti és hardenpont-vajoncz vegyesen 8 korona. Téli
alma válogatott, egészséges szép példányú csemege almák többféle 
f jókból vegyesen ötkilós postakosárral 4.50, tizkilós kosárral 8 kor., 
ötvenkilós bruttosulyu ládával 30 kor.-ért. Rétes alma kilóját 50 fillér
jével, kompot körtét 56 fill., édes gyökerű, nemesfaju torma kilóját 36 
fillérjével. Giardinetti legfinomabb vegyes déligyümölcsök egy kgr.-os 
dobozzal 2.60 kor. Franczia muskát datolya 2.40. Malaga gyönyörű fürtök 
2.20. Héjas mandula kilója 2.80. Mogyoró feltört levantei 2 kor. Czukros 
gyümölcs 3 kor. Sálon bonbon a legeslegfinomabb egy kilós dobozzal 
2.80. Chocoládé bonbon kréines, legeslegfinomabb kilós dobozzal 3.60. 
Legfin. vanilliás chocoládé kilóját 2.80 koronáért szállít utánvéttel, fagy
mentes ingyenes _ .1 I - I n , .
csomagolással Busetto Maiviiia gjmiiolrskivilele Budapesten, Csömöri ut 26.

Zwack J. és Társai cs. é; kir. udvari szállítók.

Budapesten, IJC
Az „Unicum" gyomor- 
erősitö likőr kizáróla
gos gyártói. Minden
nemű és minőségű 
különlegességek, úgy 
m in t: Alias, Anisette, 
Curacao. Cacao. Chouva 

Triple sec, Cherry, 
Brandy. Menthe, Gla- 
ciale, Peppermint stb.

„ U N IC U M ” Saját pálinkafőzdék. 
Törköly, szilvórium, 
baraczk-, seprű- és 
egyéb pálinkák. 
B e h o z a ta l :  valódi 
jamaica rum, franczia 
cognac, Whisky, Arrac.

A gyár 1840-ben ala- 
pittatott.

Á rjeg y zék  ingyen . V isz o n te lad ó k  az á ru v a l m űvészi
kéz a ló l való p la k á to k a t  is  k a p n ak .

Legújabb amerikai rendszerű

sörhütö és kimérő szekrények
( b o r  é s  á s v á n y v íz  h ű t é s é r e  i s )

melylyel egy vagy több hordó sör 5 10 kg. jéggel az
utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések :

p ils e n i és b a jo r  sörök kimérésére
S ö rö s h o rd ó k  a p inezében is e lhe lyezhetők- 

Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazánnal 
és vezetékkel, friss levegő részére levegöszürövel.

Kívánatra „Amerikai" víz- és folyékony szénsav- 
nyomású berendezéseket is szállítunk. “ Wí-

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.
H a z s lin s z k y  gyógyszerész és Társai

szónsavgyár,
szab. szifón-8zlkvlzBáp,amarikalsör.,borliiltö és klmérö-kéaziáékek gyára 
BUDAPEST. VII.. VERSENY-UrCZA 12. Keleti pályaudvar mellett.

TÍKIEYJÓZS.ÜT"

—j&yfcrrwnM |

----------------í
ftEC SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÓZS. és T 2 *

PR0M0NT0R
(BUDAPEST).

!
8
Ö  B o r e l a d á s  ’<aszan^z*<y István Csongrádon

szállít e ls ő r e n d ű
0  f e h é r  és s i l l e r  b o r o k a t ,  5— 6 fokos, hektónkint 
Ö  31 k o r o n a  utánvét mellett, kölcsön hordóban.

TELEFON : 63 70.

LAKO S LAJOSlése igen egyszerű, m intli; 
tepsiben vagy serpenyőben sütnénk, azon kii- 
lömbséggel, hogy a csirkét, kacsát, libá t vagy f o  Lsq p a l / f i i  7 h p l v  -  n  m Q  
mnlaczot a nyársra tiizz tlk  és igy a levegőben L a a c l l  O K  l U Z I I C I j  y  y  cl I U o  
sütjük  meg a tűzhely sütőjében. A nyárs-siitö 
ára roastbe iif-rosté ly lya l együtt: 45 cm. Iiosz- 
szu 8 K, 40 cm. bosszú 7.20 kor. Vidékre 
láda és postaszállitó-levél 80 f i l l .  — Nagyobb 
nyárssütök urasági vagy vendéglői tüzlie- ,

BUDAPEST. IV.. Váczi-utcza 40.

PINCZEFELSZERELESI ÜZLETEMBEN
BUbnPEST. V ili., Kerepesi.ut 47. alatt

Be n  legdusabb választékban kaphatók minden e i
Lu szakba vágó czikkek. Állandóan nagy raktár. üJW]

g g  R 0 B K S E K  A D O L F  g g
I W 'l  P B j H B U D A P E S T . r ^ ~ l  1 ™  

Parafadugaszgyár: VII., NEFELEJTS-CITCZfl 15. sz. 
Pluczefelszerelési szakijaiét: Vili. kerület, Kerepesi-ut 47. szánt. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

TELEFON: 63—70.

A la p it ta to tt  1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
= =  A ra d o n .

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v á m o s p é r c s i  saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l lo d á s o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék Ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek
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Az

„E rdély i P in cze -E g y le t“
császári és királyi udvari szállítók

-  KOLOZ5VHROTT. =
Sürgönyczim: B o rte rm elő k , s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és 
= = =  gyógyborait. = = ^ ^ =
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

s
©
©

©

©

©

©

©

©

B o re la d á s i h ird e tm é n y .
Bihar-Dió8zeg és Jankafalvai, hegyen 'még mintegy

8000 hektoliter bor van eladó,
mely borok között van pecsenye, csemege és közönséges 
ó- és ujbor, az árak 2 8 - 50 koronáig váltakoznak.

A vevők útbaigazítást nyernek Diószeg község ré
széről Jakab István és Lévai Sándortól, mig Jankafalván 
Tasi János és Törő Józseftől, kik a diószegi vasúti állo
másnál tartózkodnak.

Ezen közvetítőknek a vevők semmiféle dijjat nem 
kötelesek fizetni.

B.-Diószeg, 1906. február 23.
Oláh Ferencz h. elnök.

©

©

s

©

s

©

©

s

s

©A hegyközség megbízásából

Szepességi lenipar! Szepességi lenipar!

Wein Karolt és Tarsai
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti fő rak tá ra : IV., Koronaherczeg-utcza 8.
(Haris-bazár-épUlet.)

Ajánljuk hírneves szepességi
vászon, aszta lnem ű, törü lKöző, 

tö rlő - , csem egeKendő

és minden e szakmába vágó gyártmá
nyainkat. — Szállodai fehérnemű beren
dezésekről költségvetéssel szolgálunk.

Minden darab gyá
rainkból származó 

árut ezen védjegy
gyei látjuk el.

IPinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be. 
---------------------- Arak 3 .5O-től 5 frtig. ----------------------

MOLNÁR VILMOS keztyü- és sérvkö tőgyárosnál
Budapest. VII.. Károly-körút 28. sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

P ed á lo s  c z im b a lm o k
kitűnő hanggal, erős szerkezettel, jó t

állással részletfizetésre is kaphatók.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay 
czimbalom-iskola I. rész 7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gram- 
mophon, fonográf, zongora, harmónium, 
harmonika, okarina és verklik, zenélő 
automaták. — Különféle olasz, német és 

saját készítésű húrok kaphatók.

Régi hangszerek becseréltetnek.
Mindennemű javítások elfogadtatnak.

K ép es  á rjeg y zék  ingyen.
H o r v á t h  Is t v á n  mühangszerész, József íoherczeg udv. szállítója. 
BUDAPEST, VII. kér.. Erzsébet-körut és Kerepesi-ut 46. sz. 

Gyár: Budapest, I., Kelenföld. (Saját ház.)

Tf fk lrlrO Q  ÍÁ '7CP'f A híres „Andrényi H U n n V O  t l U Z i O V l  Kaimén Utódai"

borkereskedő ___  aradi czég pa-
laczkbor lerakata

Budapest, V, Váczi-körút 46
Vémonkivüli pincze: X..JCŐBÁNYA, Jászberényi-út 47. szám. 
/A. k. postatakarékpénztárt számla. T E L E F O N  9 4 7 .

Ajánlja nagy raktárát magyar fajborokból, melyek kizárólag nagy 
uradalmaktól származnak, vegyelemezve és tisztán kezelve lesznek 
palaczkozva, vagy már a ^nagytermelőktől palaczkozva jönnek. 
Továbbá: Rajnai, Burgundi, Bordeauxi, Mosel, Spanyol, Por- 
tugali, Görög, csemege és gyógyborokat. ezenkívül még 
magyar és franczia pezsgők, cognac és szeszes italokat 

legjutányosabban szállít.
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MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ

BE55ENTEI QÉZ/l
hentesáru- és csem ege-üzle te

BUDAPEST, A N D R A 5 5 T -U T  39. SZ.
Ajánlja a t. szállodás, fürdővendéglős, kávés és vendéglős urak 
részére dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és külföldi 
csemege-árukban, kassai {s prágai sonka, prágai császárhus, 
szalámi, felvágottak és mindenféle huskülönlegess^gek- Zsír
os szalonna-kivitel, magyar és franczia pezsgőborok, rum, tea, 
likőrök, sajt, vaj. Á r je g y z é k  k ív á n a t r a  in g y e n .

Idénycsemegék, spárga stb. naponta frissen, halconservek és befőttek.
Vidékre megrendelések pontosan szállíttatnak.

Oly áruk, melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszerez
tetnek.

S Z IK L A I G É Z A  ÉS T Á R S A
---------------------- bank- és váltóüzlete ----------------------
B UD APEST V il i . ,  B A R O SS-TÉR  2 . S Z .
TELEFON 53 — 23 (József főherczcg szálló) TELEFON 5 3 — 2 3
(■‘ n i p c í t ó c  Van szerencsénk szives tudomására hozni, 

hogy Vili., Baross-tér 2. sz. (a .József főher-
épüfetében) b a n k -  és  v á ltó ü z le te t
nyitottunk, mely üzletkörét a következőkre terjeszti ki : sorsjegyek, 
állampapírok, valamint egyéb értékpapírok vétele és eladása, kölcsönök, 
sorsjegyek és értékpapírokra, sorsjegyek eladása csekély havi részlet- 
fizetés ellenében, osztálysorsjegyek minden húzáshoz, tőzsdei megbízások 
keresztülvitele az áru- és értéktőzsdén, külföldi bankjegyek, arany- és 
ezüstpénzek vétele és eladása kézpénzkölcsönök folyósítása előnyös 
visszafizetés mellett, ezenkívül minden, a bankszakma körébe tar
tozó megbízás eszközlése a legkulánsabb feltételek mellett. Remél
jük, hogy becses bizalmával mielőbb meg fog tisztelni s ezáltal 
alkalmat ad arra, hogy pontos és lelkiismeretes kiszolgálásunkról 
meggyözliessük. Kiy41ó tÍBZteIottel SZIKLAI GÉZA ÉS TÁRSA.
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B a ld ó c z i - á s v á n y v iz .

BRLDO CZI „DERK "-FO RR RS
a  v i l á g  le g jo b b  á s v á n y v iz e .
A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és el
ismerő diplomával kitüntetve. — K itű n ő  b o r v iz ,  

borral vegyítve a legkitűnőbb üdítő ital.
1 liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva 18 fill. 

26 „

Mnwilás: BUDAPEST. IV., Régi posta-u. 10. sz. (I.em.)

A baldóczi Deák-forrásviz vezérképviselete megszűn
vén, azt a tulajdonos: dr. Szántó Miksa házilag kezeli. 
Nagyobb megrendeléseknél árengedmény. Telefon 79-02.

B a ld ó c z i - á s v á n y v iz .

Nagy boreladás.
1700 hektó beregszászi szőlőmben termett,

kitűnő, nagy szesztartalomm al bíró 1900,

1902, 1903, 1904, 1905 évi b o r eladó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál a tulajdonos.

BUZRTH FERENCZ orsz. képviselő.

BUDAPEST, ]ózsef-utcza 25. szám.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá ta s ö r* Szent István védjegygyei 
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ő z ö  r . - t .  k é s z í t m é n y e  

a  s ö r ip a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak: a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis 

palaczk 32 fillér.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
B udapest 

Városi Iroda: Y1IL, József-utcza 36. <0
és kamarai
S E R F Ő Z D É JE
Kőbányán.
S a já t palaczk-tö11ős.

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-. korona 
(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároziusl- és bak-sörét. 

Kfllínlegenég: dupla maláta kósör kőkonókban. Nagyobb línnennyiaégel sajál jfgkorsijiiihiih g.i" i

VÉDJEGY SZAMA 12274. VÉDJEGY SZAMA 12274.

S z ik la b o r  S ec f
BJ ( f r a n c z ia  m ó o szer s z e r in t )  (3

U N Y I J Ó Z S E F  pezsgőgyárából v
|  B U D A F O K  ( P R O M O N T O R )  |

Iroda: T ó t h  J ó z s e f - u t c z a  6 0 .  s z .  (saját házában.) ffs 
2? Jt <[ Jt Pinczék: F u c h s g a n g - d ü lö  2 0 .  !t í  /a
A  Minták és árjegyzék a t. vendéglős, szállodás i i kávés urak részére díjmentesen / •

í í í ' S

2A  v ilá g h írű

Bodega de S an ta  M aria
Sociedad dél Hijo de C .Pitagorás M alaga
Spanyol kir. udvari szállító borkiviteli társaság, több 
elsőrendű világkiállításon aranyérmekkel kitüntetett 
m a iag a i gyógy- és c sem eg eb o ra i, valamint a Por
tugál és Franczia asztali fajborai; minden jobb gyógy
szertár, fűszer-, csemege- és borkereskedés, valamint 

kávéház és szállodában kapható.
Magyarországi főraktár: Budapesten, VIII., Német-u. 57.
Vigyázat! Minden palaczk hivatalos ellenőrzési czimkével van ellátva.

J U N G  A N T A L  v e z é rk é p v is e lő .

f 600000 korona nyerhető ?
I darab „Pesti hazai takarékpénztár" sorsjegygyei.

K a p h a tó :

3 6  h a v i  r é s z le t f iz e té s r e .

H a v i  b e f iz e té s :  1 d r b r a  7  k o r ,

Fleissig Sándor bankház
B u d a p e s t, E rz s é b e t- k ö ru t  2. szám .

Gártner Á goston
e le k t r o t e c h n i k a i  c z ik k e k  r a k t a r a

Budapest, V., Wurm-utcza 3. sz.
T e le f o n  : 9 5  3 3 .

Izzólámpák, „Nerst"-féle lámpák, fog

lalatok és mindennemű világítási ké

szülék és csöngetyü berendezésekhez

való anyagok nagy raktára.
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=  A BUDAPESTI =

LÉGSZESZGYÁRAK
FE L SZ E R E L É SI IRODÁI

IV . kér., Aranykéz - utcza 6. szám 
V II. kér., Erzsébet-körut 19. szám

°  állandóan raktáron tartanak minden- °  
nemű légszesz- és villamvilágitáshoz 
szolgáló legszebb kivitelű csillárokat 
és kandallókat, l e g ú j a b b  szerkezetű 
légszesz-tüzhelyeket és légszesz fürdő
kályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasaló
készülékeket, valamint ipari czélokra 
o szolgáló forrasztó-készülékeket. o

-KTo-c-M.fz.ie lá n g z ó k a t  s tb .  stb .

WO
?A világhírű franczia

DELBECK & Comp.
reim ji pezjgőbor-gyár és a müncheni Hofbráu

m a g y a ro rs z á g i fö le r a k a ta

Válogatott fűszeráruk, min-

dennemii b e l-és külföldi cse 

m egék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és tea, 

liqueurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak, 

gyüm ölcsök stb. stb. raktára.

íW z a v  K álm ánnál
í -k ö r u t  23 .

V illqm nc világítási berendezések. Vil-J 
V i l l d l I l U b  lamos kolibri ivlámpák. Vil-J 
lamos briliáns lámpák reklám világításra. ; 
Csillárok elektromos világításhoz. Minden- j 
féle gépek hajtására alkalmas benzin-. ; 
gáz-, és szivógázmotorok: üzemköltség j 
lóerőnként és óránkint F/2—2’Za fillér, í 
„SIMPLEX" vízszűrők. — Árjegy- J 
zékkel és költségvetéssel szívesen szolgál ►
í í q r i 7  P Q  T á r Q Q  vasöntö és gépgyár í 
U d l l £ v o  I d l  o d  részvénytársulat o J 
Budapest. Yárosi üzlet: IV., Ferencziek-tere 4. s

}n n n n i" YF FF

A tisztelt szállodások, vendéglősök 
és kávés urak figyelmébe ajánljukcOGNAC

Czuba-Durozier & Cie.
C. francia cognacgyárat: Promontor.
5L Vezérügynökség:
J* RUDA és BLOCHMANN, BUDAPEST.

OUUUUUUUOUUUUUUC

u i .  W a g n e r és T á rsa i
e g y e s U lt  g y á r a k  m in t  b e té t i  t á r s a s á g

BUDAPEST BÉCS, l)(. kér., Tinótly-utcza 3.

Oxygén- és szikvizgyárak berendezése.
Sör-, bor- és hűtőkészülékek, pincze(elszerelés! czlkkek. 

Staniol-és fémkupakgyár
Á rje g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e . 

Kgfrlii’ii tüszőidnél. —  Imeaeii iiranvrcm. Pozsoiijban nninyreni.

H ü tő - és jé g g y á r i  b e ren d ezések .

Transylvania Sec
k o u is  F r a n c o is  &  C o m p ,
császári és kir. udvari szállítók. £  Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

B U D A F O K .
= =  12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

Főraktár :

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

—  -  H o r s  C o n c o u r s .  -

Vezérképviselőség:

RUDA és BLOCHM ANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:
BUDAFOK IS. S Z Á M .

„urania" Könyvnyomda Budapest, VIII., Mária-utcza 11.




